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O ſſtteͤpowan ſtromü. 


— 2 


E44 ld 
ku projpěhu a uzitku wenkowſké mládeže keſke, 
kterau ſepſal 
: Pad | 
Jakub Bamberger, 
hoſpodärſkh tagemnjk u barona Wimra, ſkuteénth aud c. k. hoſpo— 
däkſke ſpoleknoſti a gednoty ku zwelebenj owéjho dobytka, gednatel 


fadaříťé gednoty m krälowſtwj keſkem a dopiſugicj aud e. k. hoſpo⸗ 
dářířé ſpoleknoſti w Sſtyrſku. 


* Wy dann a 


e o d 
ſadakſkéengednoty 


náfladém 


vt. k. hoſpodarſke ſpoleknoſti keſke. 


(S mnohhmi wyobrazenjmi ná 4 tabulkach.) 
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ZifE a papír Synů Bohumila Häze. 
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YHrarodimě ziw geſt, kdo pro budaucí pokolenj profpěfině 
aučínfuge, 


Slowo k ditkäm. 


— — —— 


DN naſſe mlada, mile djtky, dce tomu, 
abyſte i m tom byly mycmičeny, kterak omocné ſtro— 
mowj fe wychowaͤwaͤ, gfauc o tom předjmědčena, ze 
wedauce wy, gak mnoho yráce ſtogj ſtrom, nešli 
owoce wydawa, a gak přígemno geſt, pozjwati owoce 
se ftromů, fteré gſte ſamy ſäzely a opatrowali, za: 
meſtnänj toto fobě obljbjte, a negen omocným ſtro— 
müm ſamy žadné ſſkody kiniti nebudete, alebrz ze 
take nedopuſtjte, by gim od ginych bylo ſſkozeno. 


Mnohym z máš nepochybne nenj pomědomo, 
ze ſtromuͤm fe ublizuge, 

kdyz kül fe gim odnjmaͤ. 
Kül takowy proto fe daͤwa ke ſtromku, pond⸗ 


d wadz podoben geſt djteti, fteré bez podpory ffátí 
nemüze; geſtlize tedy ſtromek této fimé podpory fe 


pozbawuge, faždým mětrem ſem tam fe flátí, ab 


fonečně i zlomen bywaͤ. Paklize ale i wjtr geg 
nezlomj, předce melice tjm trpj, geſſts kazde ſilne 
1* 


IV 
wiklaͤnj fe kmene geho tafé az na fořeny ſaͤha, a 
tyto nemohau tudy pohodlně potramu brátí ze země 


a nome kokjnky wydäwati ze febe, fterážto přeťážťa © 


trwäli za delſſj kas, muſj ſtromek takowy pogjti. 


Stromuͤm take ſe ſſkoda Děge, 
kdyz do fůry gegich ledacos myřezámáte, 


Ne bez přjčím mjwäme djtky w podezření, ze 
ſſkody takowé od nich pochäzjwagj, geſſto nozjeky a 
kudlickami rády a kaſto i bez umyſlu řeší, a namjt⸗ 
neli fe gim kde fitěp gaky, bez rozpaku do fůry 
geho pjſmeny, gména a gíná znamení wykezaͤwagj. 
Rádi wſſak pkipauſſtjme, ze nebywä můle djtete 
takoweho ſtrom zkaziti, ale ze z newedomoſti to 
einj, nerozwazje, ze ſtrom pki kazdem ublížení tako⸗ 
wem welmi citliw geſt, geſſto tim i m přírozeném 
geho konänj přefaženo mu býmá, tak ze druhdy i 
zahynauti muſj. 


Caſto a znamenitě ublizugj djtky take tím 


owocnym ſtromüm, ze gdauce mimo a widauce na 
nem owoce (třeba ui nezrale), ge pres moc utrhnauti 
dtěgi, a nemohauli k němu doſähnauti, 


i celau wetew se ſtromu ulamugí, 


ejmz ſtromu prámě tak, nelt wjee, fe ublizuge, gako 
kdyz kuͤra geho fe raní a rozřezuge, 


| 


| 


V 
Ginau znamenitau ſſkodu kinjwagj djtky ftromům, 


(ljdjce po ptačjh hnjzdech a kazjee ge, ane— 
bo ptactwo chytagjee, 

ejmz zwlaͤſſté zahaleki radí fe zaměfinámagí, nepo⸗ 
dybně proto, ze gim nepomědomo geſt, kterak mětffj 
dil ptactwa neyradegi ziwj fe hauſenkami wſſeho 
druhu, fteréšto z wetſſjho djlu naſſim owocnym 
ſtromüm zhuſta na welikau bywaͤ ſſkodu. 


Bywaͤteli na wſſecko okolo ſebe pozorliwi, ſnad— 
no ſpozorugete, ze ptactwo wſſeho druhu, newygj— 
magie ani kawky a mrány, nepraděgí na ſtromech fe 
zdrzuge. Wjme ſice Dobře, ze mnozi z nich mnohé 
fifoDy kinj wiſſnjm, treſſnim a broſkwjm, a wſſak 
take geſt známo, ze gablfám a hruſſkäm nic nedelagj, 
ano i w zímě, kdyz ani lupenu wjcee na firomě 
k odhraně gegich nenj, předce wzdy po ſtromech ney— 
radegi fe zdrzugj. 


Pozorugjce ale bedliwegi toto ptactwo, tudjz 
(hledate, ze něfteří rodowé, gmenomitě pěnfamy, 
fifory a wrabcei, zmlafitě k těm ſtromüm fe hrnau, 
kde neywjce haufenčjh chomaͤkkü anebo wagjkek bywa, 
gez oni budto ſami ſezjragj, anebo w zobaͤcku ſwym 
mladym donaͤſſegj. Z toho i hned poznati můžete, 
ze přemauĎdry ftmořitel giftým druhüm ptac— 
twa hauſenky za potrawu wykäzal. Geſtli 
tedy hauſenky tak tuze a pres mjru fe rozmnozugj, 
ze negenom celoroční obrodu na zmar přimaděgí, 


VI 


alebrz druhdy i ſtromowj znikugj, býmá toho nemz 
obykegnegſſj pkjeina, ze ptactwa w fragině té ubylo, 
budto chytänjm a fiřjlením, anebo kazenjm hnízd 
gegich a wybjraͤnim mladych. J kdozby tedy z was, 
milé djtky, chtel fe protiwiti maudröm uſtanowenjm 
božíťom, a kinil by fe hubitelem ptactwa, kterez 
ſtwokeno geſt k neyproſpeſſnegſſſmu zahlazení hau— 
ſenek, ano ktery newdeenjk chtelby tak nemile odme— 
nowati fe za prácí tem, genz omocné wyſazugj ſtro— 
mowj, obkerſtwugjej nas w horkych dnech libym 
ſtjnem a däwagjej nám hogneho owoce? 

Nez wäs tedy wyukowati počneme, kterak 
owocné ſtromowj má ſe ſaͤzeti, ſſtepowati a opatro— 
wati, predewſſim ginhm peroně fobě předemajti muſjte: 


Pre due: zädny fůl, ku kteremuz omocný ſtromek 
přimázán geſt, ani newytahowati, ani nepo: 
raͤzeti. 

Za druhé: nikdy do küry owocnych firomů neke— 
zati. 

Za třetj: žádného owoce nezralého netrhati ani 
negjſti, tim měně pak celé wetwe se firomů 
ulamowati. 

Za ktwrté: z gara a přes léto nizaͤdné ptactwo 
ani nechytati, aniz uſmreowati, take po gegich 
mladych nepäſti, a zaͤdnych hnizd e 
rati. 


— — 


O ſſtéparſtwj můbec, 


. 


Stöeparſtwim neboli ſadarſtwjm nazywaͤme umění 
pěftomati ſtromowj, geſſtoby pěfné a dobré neſlo owoce. 

K ſſtépafſtwj nälezegj také plané hruſſky a gabloně, 
z té⸗ li přičiny fe gich bledj, by uměním pfipraweny 
byly k wydäwaänj příného a dobrého owoce. 

M čem by foto uměni zälezelo, dowjte fe poztěgí 
m $ 73. 


6. 2. 


Plody, gichzto fitěpařítojm nabýmáme, gſau tyto: 

Gablka, hruſſky, ſladké a kyſeleé třetině, 
ſſweſtky a ſljwy, pak wlaſké oředy, a tyto můbec 
ſlowau owocem. 

Mezi owoce náleži fice těž brofÉéme a merunky, pak 
hrozny, maliny, agrejít a rybjz, ano i ljſkowé okechy; 
tyto wſſak owocnj druhy pomjgjme proto rv této nize, 
poněmadž máme aumyſl pſäti toliko o hledénj plodů 
roſtaucſch na dokonalych kmenech, geſſto broſkwe a 
merunky můbec genom na njzkych ſtrümcjch roſtau, brozny 
pak a oſtatnj gahodné owoce ne na ſtromech, ale na 
rewach a kkowinach fe rodi. 


8 * 
O uzitku pochäzegjcjm ze ſſteparſtwj. 


§. 3. 


Mnohonckſobny uzitek, k gakemu flauži gak kerſtwe 
tak fuffené owoce, mělby nás weſti k tomu, abychom tak 
pilně ſadarſtwj fi hleděli, gako to činíme s obiljm a giny⸗ 
mi zeleninami. Kazdemu hoſpodäkri wenkowſkemu budiž 
prawidlem, za nic newydäwati peněz, feč ſaͤm byti může; 
a protož hled ſaͤm na rozſazowani owocnj ſtruͤmky fi plo: 
diti, nebok tim nesenom uſpokjs peněz, gezby za ſtro⸗ 
mowj wydati muſil, druhdy tak fipatné owoce wydäwa— 
gicj, ze ani myfázení gegich za prácí neftálo, alebrž wyſa⸗ 
zugesli z wlaſtnjho ſadiſſté, máš tu mýbodu, ze wybrati 
můžeš genom neypeknégſſj ſſtjpky a ony Pruhy, ktere 
lepſſſho wzniku mjwagj, gfauce tim giz uwyklé na wlaſt⸗ 
noſti půdy a powetrnoſti naſſi. | 


O ſtromownj ſſkolce můbec. 


. 4. 


Miſto neb zahrada, w fteréž pláně aneb budaucj 
fitěny fe zplozugj a £ zrůjtu přimáděgí, ſlowe wuͤbec ſtro— 
mownj ſſkolkau, Fterážto má trdge oddělení, a ſice: 

9% prmním oddělení zplozugj fe pláňfy z gader 
neb omocného ſemene, geſſto poztěgí zfiledtěny býti magj. 
Toto oddělení nazýma fe ſemeniſſtem. 

Do druhého oddělení pkeſazugj fe plaňfy tyto 
ze femenifité, kdyz za 2 neb 3 léta tak zruͤſtem ſwym 
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doſpély, že giz zſſlechtiti fe mohau, což fe fiámá, fdyž po 
přeřazení fe ugmuly a zařořenčly. | Oddělení toto flome 
fabijitěm neboli zſſlechtugjejeſſkolkau. 

M třetím oddělení zplozuge fe takows ſtrümky, 
gegichzto něfteřj druhowé docela žádného zſſlechténj nepo— 
tkebugj, ginj pak teprw tehdaz fe zſſlechtugj, kdyß gako 
kmenité ſtromy po zahradach a alegjch giž wyſäzeny gſau. 
Tretj oddělení toto, pro rozdjl od prwnjho, pläniſſtem 
nazywati chceme. 

Kteří druhowé ſemen owoenych do té neb once tkjdy 
náležegj, o tom pozdegi w 6. 21. 


O půdě ſſkolky ſtromownj. 
6. 5. 


Stromownj ſſkolka měg půdu rownau, ſuchau, můbec 
dobrau a ziwnau. Nezaklaädey fe nikdy bljzko wyſokych 
301 a ftromů, genz mnoho fijnu dèͤlagj a mánj zdramého 
pomětři přefášegí. Nenjli wſſak zädns příhodné rowiny, 
tedy wol mjíto, Fteré nemá zwahu k polední ftraně, nebot 
půda tafomá, býmagic rychle roypfuffomana, nepřege hrubě 
ani fličenj ſemen ani wzniku ſazenic. 


O připramě půdy. 
6. 6. 


Zwoliwſſe mjíto ke ſtromownj fifolce příhodné, přes 
dewſſjm hledme ge ohraditi, by dobytek a drůbež k němu 
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nemohla. Za neylepſſj ohradu ſlauzj plot ze ſuchöch tyčcf 
a prautj; ziwé ploty proto fe nehodí, poněmebdž djlem 
hmyz rad fe w nich prechowäwa, djlem také ugimá fořání 
geho mladým firůmřům potrawy. Kde wſſak nauze o 
dkjwj, může fe ſſkolka tafomá obehnati přifopem na 4 
ſtrewjce ffirofým a blubořým. Wyhazowan prſt z přífopu 
nepadey wſſak na půdu ſſkolky té, lečby lepſſi byla nad 
tu, kterd fe tam již nalezaͤ; pak fe může s nj ſmjſſiti. 


b. 7. 


Po učiněném ohrazenj wyſtrka fe prmní a třetj 
obdělení ujtanomené za femenifité, t. g. se čtyřed 
ſtran odměři fe faždé to oddělení zahradnickau ſſnurau 
(wiz tab. I. obr. 1.) a poznamená dřeměnými koljky, potom 
ale na 12 palců ſkopa fe půda, anebo zryge, Dásli fe to 
hned einiti. 

Ke kopänj mw tuhé a kamenite půdě beřeme kratce 
tab, I. obr, 2, m mens flogomité půdě motyku tab. I. 
obr. 3, w kypré půdě k rytj uzjwäme rycky tab. I. obr. 4. 


§. 8. 


Prekopäwage půdu tim nebo úným naäkadjm, meg o 
to péči, aby hned při této práci wſſecko kamenj, kokänj 
a gins ſwjzel fe odklidil, a půda wſſude na präſſek byla 
zmélnẽèna a zfypřená. 


/ 


Geli půda tezka a tuha, ze timto kopänjm neb rytjm 


ned fe náležitě zkypkiti, proměffug gi lehej prſtj. 

Geli půda tuze ſypka a hubená, mufi fe £ nj Dobré 
zemé přičiniti. Zlepſſenj tafomé půdy < prwnjm a fřetjm 
oddělení proto zwlaͤſſts geſt potřebno, aby fimé rychlegi 
kljeiti ſe mohlo. W druhém oddělení, totiß m ſadiſſti, 


netřeba pkjlis na to fe ohljzeti, geſſto nenj dobře mlade 
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ſſtjpky na dobrau půdu uwykati, aby fe tuze nerozma: 
řowaly. 

Nezli toto druhé oddělení za fadifitě ſlauzj, můžeš 
ge oſazowati zeljim, kepau a ginými roſtlinami, genz 
kaſtegſſiho ofopámání potkebugj, Čímž půda pořad fe zky⸗ 
přuge a uprawuge. 


6. 9. 


Poknauc od Cerwence až do začátřu Rigna geſt new- 
lepfji čas k této práci | Mělosliby wſſak mezí zrytjm 
femenifité a ſaͤzenjm fe fiáti, zeby za delſſj ten čas půda 
opět fe ſlehla, anebo trawau zaroſtla, tedy před kladenjm 
do nj ſemene znomu fe muſj přerýti a ſwjzel wſſecken 
wypleti. 


Rozlienj druhowé ſemen. 


9. 10. 


Omocné plody, o nichz tuto kek a kterych hledẽti 
chceme, Dělí dle ſemene fmého wowoce moſſelkowits 
(gddrnaté), peďnaté a okeſſus neboli ſkokepinaté. 

Moſſelkowitym omocem gmenugeme ono, gehož 
zrnaté fimě w moſſelce geſt zawkjno, gako gſau gablka 
a hruſſky. 

Pecknatym owocem flome to, gehoz aadrnaté ſe— 
meno w pecce ukryto, gako gſau fřefiné a mifině, ſſweſtky 
a ſliwy; a jEořepinatým owocem rozumíme wla⸗ 
ſté okechy. 
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O wlaſtnoſtech techto ſemen. 
F. 11. 


Semeno owoce moſſelkowiteho: 

a) a ſice gádra 3 planych gablek (gabčifitat) a hruſſek 
Dámagi zaſe ſtromy pláňata neſaucy, w kteremzto 
ſtawu zuͤſtawagj dotud, dokud uměním nedowede 
fe toho na nich, by Dobré omoce nejlíp, gakeého fi 
žádáme anebo potřebugeme. | 

b) Gaͤdra z dobrých gablek a hruſſek wywodj ſtromy, 
gegichzto owoce potom ſice  nebýmá tak dobreé, 
gako onsch z kterych ſemeno fe wzalo: předce 
ale mnohem lepſſj gſau nežli pláňata, tak ſice, 
ze druhdy ani zädneého zſſlechtenj nepotkebugj. 
Předce wſſak i tyto ſtromy, dokud ſe nezſſlechtj, 
planými ſlowau. 

Semeno owoce pecknaté ho: 

a) a ſice pecky z dobrych anebo fipatnýh tkeſſnj a 
wiſſnj nedawagj nápodobně nic giného, než pláně, 
gehozto ale omoce druhdy lepſſj býmá, nežli ono, 
z něhož ſemeno fe wzalo. 

b) Pecky ſſweſtkowe däwagj těž ſtromy podobného a 
nékdy i lepſſjho plodu, nežli byl ten, z něbož ſe⸗ 
meno pkigato. 


Semeno owoce ſkokepinatého. 

Wlaſké okechy tutéž wlaſtnoſt magj gako ſſweſtkowe 
pecky, wydäwagjce ſtromy s týmž owocem, gako bylo 
ſemeno. | 

Potkebj geft pro kaßdy Druh femen této zmláfitní 
zähony we ſtromownj ſſkolce zaklädati. 


13 
O mýboru ſemene. 


g. 12. 


Mali ſemeno dobré býti, geft neyprroněgíjií wyminka, 
aby fe mzalo z takoweho omoce, Fteré na fromě bofo= 
nale uzrálo. 

-Při gablkäch a hruſſaͤch wolte kedy gadrá z tak 
nazmaného letnjho owoce, to geſt z tech dobrych plodů, 
genz budto za léta a nebo záhy na podzim uzrámagi a 
fe pozjwagj; gadra z gablef budte plna, hladfá a po fůží 
hezfy bareroná. Gädra z hruſſek též plná, bladřa a těšťa 
byti mufegi3 ſſeſſulinka gegich ebyčegně bywa Černás gſau 
ale přeče druhomé hruſſek, magjcj gadra ryzj neb hnědé 
barwy, Fterá též na ſemeno dobře fe hodj. Genom tehdážř 
beřte gädra z pláňat, "oyžbyjte fobé gader z dobrych owocj 
opatkiti nemohli. 


k 13. 


Wſſecky druhy třefiní dělj fe we dwa hlamní rody, 
totiž w fladké a fyfelé třefjně. 

K fladkym tkeſſnjm nälezj i malá ptačj neb leſnj 
třefjně (ptačnice) barwy žluté, bledekerwené a černé. K 
wiſſnim anebo kyſelhm tkeſſnim připočti též planau kraͤ⸗ 
lowſkau wiſſni. 

Obau tědto drubů pěďy zaopatkte fi pro ſemena, a 
wſſak wjce wyſäzegte pecek ze fſladkych tkeſſnj, geſſto ſtromy 
z nich ſnaze ſe dagj zſſlechtiti a proměniti do wſſech Druhů 
fladkych i kyſelhch tkeſſnj, nežli ony z fyfelýh. Z tědto 
wſſak i peďy krälowſkych wiſſnj wydäwagj w Dobré půdě 
ſtrom tak wyborného plodu, ze netřeba geg ani zſſlech⸗ 
kowati. 5 | 
Nebylo⸗liby možné obdrzeti ptačí třefjničty na ſemeno, 
můžete k tomu poušíti i pecek ze ſladkych ſſlechtznych treſſnj. 
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Dobrotu (ieefifomých pecek chcesli poznati, hod ge 
do nádoby s wodau, a fteré powrch ſplywagj, nehodj ſe 
k ſemenüm, magjce chybné neb hludé gaͤdro alk myfljčení 
fe neſchopné. | Pročež gediné na dno fpadlé peďy $ pro⸗ 
ſpoͤchem mohau ſäzeti fe. Také narné by bylo zaſazowati 
peďy wzaté z umařenýh powidel, gefjto wakenjm wſſecka 
plodiſtwa moc w nich fe uduſila. 

Ponéwadz ze ſſweſtkowych pecek ſtromy roſtau, genz 
beze wſſeho ſſlechtenj opět podobné ſſweſtky rodj, ber tedy 
na ſemena pecky z takowych ſſweſtek, genz w teplegſſim 
položení gſau uzräly, u př. na ftránjh proti polednjmu 
ſlunci, a tim giſt býti můžeš, ze magi m fobě gádra 
dokonale myzralá. 


$. 15. 


Dobrota ſemene ořechů wlaſkych záleží m tom, by byly 
welké, gadrnaté a tenfau ſkokjpku měly, 


O ($owmámáníj ſemen. 


$. 16. 


Kaßdé femeno měloby, hned gak uzrálo, a tedy geſſté 
před zimau do země přigiti, geſſto zimní wlhko melice 
přifpjmá £ rydlegfijmu wypudenj gebo na gake. 

Ponèwadz ale nedá fe to wzdycky dělati, anobrž ani 
rožby radno není ſemeno gefitě na podzim zaſazowati, 
gafož to býma u př. m takowych léteh, kdyz tuze ſuchau 
pomětrnofti myſſi pres přiliš fe rozmnoziwſſe, ſnadno do 
země wlozenc ſemena zmařiti by mohly: tedy mám pfrede 


75 — 


ac 
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wſſim tuto ponawrhneme, gakym způfobem mohau ſe beze 
ſſkody rozličná omocná ſemena uchowati pres zimu až do 
čafu garnjho, kdezto fe pak wyſazugi. 


g. 17. 


Gaͤdra z gablek a hruſſek předně, geſtli toho potřeba, 
čijtč fe wyperau a na pomwětři uſuſſj, by gedno k dru— 
heému neljplo; pak kazdy druh pro ſebe wſype fe do plá- 
téného pytljeku a poweſj fe, nepkiléhage ke zdi, do ſucheho 
ſklepu, anebo do fuč komory neb ſwetnice, kde fe netopj. 


F. 18. 

Pecky ze ſliw a ſſweſtek, z tkeſſni a wiſſnj neylepe 
geſt uſchowati do hrnců mezi drtiny ned piſek, a ſice tak, 
aby wzdy wrſtwa drtin ned pjféu s wrſtwau pecek fe 
fitjdala. Drobaunky pjſek fe béke, kdyzby drtin při ruce 
nebylo. Hrnuky fe pak pokrygj wjekem Dřeměným, prowr— 
täwanym, aby pomětřj k nim mohlo, by pecky neſtuchly 
a neſpleſniwely. 

Wyrazjli ſemeno pres zimu, čehož fi z gara Dobře 
powſſjmnauti muſjte, tedy roztlucte hrnec, byſte ſemeno 
bez ubljzenj puřům wyndati mohli, načež opatrné s nim 
těž zachaͤzegte, kladauce ge do země. 


§. 19. 

Wlaſké ořechy ale hned na podzim, gak mile fe fče= 
ſaly, we jmé zelené ſlupce do zaͤhonu ſweho fázeti fe muſegj, 
kterazto obälka zelená ſlauzi gim za ochranu před myſſmi 
a pfiſpiwa též ku Fljčení gegich. 


$. 20. 
Howjli tomu čas, dobke udeẽlate, geſtlize pecky z 
tkeſſnj a wifinj hned toho roku geſſté zaſadjte; a kladeteli 
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ge do země ies maſitoſtj gegich, gěfitě lepe ukinjte, proto 
ze to wypukenj gegich welice proſpjwä. 


l 5 


Kam ſe rozlienj druhowe ſemen ſaͤzeti magj⸗ 
$. 21. 


Nynj gíž podotkneme, kterd ſemena do prwnjho, a 
kterä do tketjho oddělení ſäzeti fe magj. 


Do prmního oddelnj 
nälezj ſemeno 
1. 3 gablek, 
2. z hruſſek, 
ponéwadz wyroſtlé plaͤüky pozdegi do fadifitě fe preſazo⸗ 
wati muſegj, by tam byly zſſlechteny. 


Do třetího oddělení 
patřj ſemeno 

3. z tkeſſnj, 

4. z wiſſnj, 

5. ze ſſweſtek a fliw, 

6. z wlaſkych oředů, 
poněrmabdž třejjně a mitině teprws fe ſſlechtj po wyſazenj do 
zahrad a alegj, druhdy pak giž ſamy ſebau tak dobré 
owoce neſau, ze ani zfilechtění nepotkebugj. Sweſtky pak 
a wlaſké okechy, wydäwagjce mždy tentýž plod, ani koní 
něho zfiledtění nepkipauſſtégj. 
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Gak hluboko rozličná ſemena fázeti fe magj. 


§. 22. 


Hlaubka, do gakowé ſemeno fe bámá, řjdj fe blé 
welkoſti geho, t. g. wetſſj ſemeno fdzi fe blauběgií, menſſj 
meldegi. 

Podlé pramidla tohoto kladau fe do země: 

Sádra z gablek a hruſſek zhlaubi . 4" palce 

iu a wifini < +: 2 10 

n ,. 

/ ²˙ ˙-— (83 1 


O weyſewu. 


F. 23. 


Po dokonalém pkichyſtanj půdy, gakoz o tom w. 7 
a 8 řeč byla, neyprwé zadělámente do země ſemeno näle⸗ 
zegjej do prwnjho oddělení, totiž dle §. 21 gádra 
z gablek a hruſſek. 

Pod faždé pak toto ſemene pkiprawj fe zmlafitní 
záhon, tak aby na geden pauze gädra z gablek, na 
druhý ale pauze gadra z hruſſek fe zaſazowala. 

Welkoſt záhonů techto kjdj fe podlé welikoſti ſtro— 
mownj ſſkolky; máli tato u př. zdélj 40 fabů a zſſitj 10 
fabů, tedy w celofti 400 [I fabů, což tolik geſt gako pod 
půl force keſkeho, doſti geſt, mali kazdy takowy záhon 
2 ſahy na delku i na ſſjkku, neboli w celfu 4 [I ſahy. 
Na tafomém zaͤhonu doſtatek miſta má mnobo fet ſtruͤmkuͤ. 

Aby pak záhony tyto byly pramidelné, wymekiti fe 
muſegj dle ſſnury. (w. tab. I. ohr. 1.) | 
| 2 
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$. 24. 
Zähon wſſak takowy m femenifiti, pokud proſtora 


dowoluge ſſirſſi i delſſi býti müße; owſſem ale ponechano 


buď mice proſtranſtwj, nežli potkebj geſt pod prmní ſemeno, 


ponéwadz kazdym rokem ſemene přifazovati fe muſj, aby 


nowych roſtlinek záfoba byla nk doſazowänj. 


b. 25. 


Báhony pod gaͤdra z gablek a hruſſek budte odtěleny 
od ſebe ſtezkau ſſirokau na 2 ſtkewjce; prft s této ceſtky 
wyhazj ſe na ten neb onen záhon, a uhrabe fe hráběmi 
zel zuymi (w. tab. I. obr, 5.) aby záhon zaſe pěřně fe 
urswnal. 


$. 26. 


Na takowem záhonu nadělagí fe podlé ſſnury motykau 
tab. I. obr. 3. firužťy 1½ palce zhlaubj a na 10 palců od 
ſebe; pak wzdy mezi ktykmi kaͤdkami wyſſlape fe ceſticka 
na 2 ſtkewjce ſſiroka . 


b. 27. 


Do töchto ſtruzek wklaͤda fe ſemeno flegně gedno od 
druhéeho, by gádra nermens na 2 palce od ſebe ležela; 
potom zahrabau fe dobrau zahradní prſti. Nemazjli zä⸗ 
hony dobrau zem, pkeſeypeyte, před trauſſenjm do nich 
ſemene, ſtruzky dobrau a kiſtau prſtj zahradní, což k 
rychlemu kljkenj fe ſemen welice pkiſpjwa. 


$. 28. 


Po obſtaränj taforočho oddělení čtyřřadečného, při- 
kryge fe kaßdy gednotliwy řáčef prfij, a wſſak nedawey 


wſſecku ze ſtruzky wyhozenau prſt zaſe na ſemeno, nýbrž 


19 
gen tolik, coby ofetě řádťy s druhými záhony fe wyrow⸗ 


bw. 


naly. Wrbhwagjcj prſt ponechey wedlé řádřů na wypl⸗ 
nění ſtruzek, kdyzby fe země flehla. 


b. 29. 


Ceſtikky zſſikj dwau ſtkewjcuͤ mezi zähony ſlauzj k 
tomu, by ſwjzel a tráma, pozděgí po zdhoned fe ukazu— 
gici, odewſſad wypleti fe mobla bez ſſlapänj po zähonech. 


$. 30. 


Po wyſadzenj gader tjmto způfobem na prmním 
oddelenj pfichaͤzj řad na hrädky (femenné tabulky) w 
třetjm oddělení, kam ſemeno z tkeſſnj, wiſſnj, ſſweſtek a 
wlaſkych okechuͤ fe zaſazuge. 

J zde kazdy druh ſemen měg ſwe zwlaͤſſtnj oddělení, 
kterazto oddělení budauend tabulkami neboli hřádřami 
nazywati chceme. Tabulky tyto romně gako zähonky w 
oddélenj prwnjm wjce mjſta měgte, nežli zafoba ſemen 
potkebuge, poněmadš i tuto kaßzdého roku doſazowati fe 
muſj k nabywänj noweho pfjroſtu. 


$. 31. 


Geſſto paf ze ſemen na tabulky třetjho obDě: 
lenj tohoto pkipadagjicjch ſtromky zrüſtati magj, genz tu 
ſe ponechagj, azby do zahrad a alegj rozſazowati ſe mohly, 
ſnadno nahljdnete toho býti potřebu, by temto ſemenüm 
wjce mjſta fe ponechäwalo, nežli oněm w prronjm oddělení, 
a to proro, aby mezi ruͤſtem řádně mobly fe hletěti, a aby 
gak fořeny, tak i foruny náležitě je rozklädaly. 

Pro tu příčinu řady na 3 ſtkewjce od febe ſtügte a w 
řadbád klad gednu od druhe peďy z fřejjní a wiſſnj na 
3 palce, ze ſſweſtek na 4 palce, ořechy pak na 6 palců. 


— 


2 * 
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Oſſetkowaͤnj mladých roſtlin w prronjm roce. 


9. 32. 


Do zaklaͤdanych na podzim záhonů wluzugj fe čafto 
w zimě myſſi, genz k femenům fe dobywagj a ge ſezj⸗ 
ragj; pročež potřebí geſt po techto nezwanych hoſtech bed⸗ 
limě páfti, a gak mile pkjtomnoſt gegich pozoruges, wſſe 
wynaloziti, by ge zapudil neb wychytal. Geſtlizeby oby: 
čegné a známé proſtkedky nepoftučomaly k tomu, näſledu⸗ 
gicim způfobem neomylně cjle ſwého Dofahnete, 


$. 33. 


Pfreſwédeiwſſe fe, ze myſſi do ſemeniſſté fe doſtaly, 
nanoſte něfolif hromad kerſtwée konſke mrwy nedaleko 
záhonů a hodně ge uſſlapeyte. Tjmto ſſlapanjm podrzj 
bnůg (mě obyčejné teplo, a wydäwagjc ze ſebe západ, 
wäbj k fobě myſſi, genz pres noc m teplych těh fůpád 
rády fe zorzugj. Čafně ráno obſtupte s čeledí ſwau opa⸗ 
třenau fofifaty gednu küpu po druhé a mezi tjm, co 
gedna oſoba widlemi hromadu rozkyduge a protřáfá, 
oſtatnj wybjhagjej odtud myſſi zabjgeti muſegj. Tak ſe 
to činí se wſſemi hromadami, kteréz potom zaſe fe urow— 
nagi, aby tož famé opakowalo fe druhého dne anebo 
dotud, dokud wſſecky myſſi fe nezahladily. 


6. 34. 9 


Giny zfuffený proſtkedek geſt tento: Poloziw ſemen 
do ſtruzky, poſyp gednokazde wlhköm drobaunkym pji— 
ſkem, a pak teprw lehkau prſtj pokryg; myſſi, pkichä⸗ 
zegice k gädru neb pecce, i hned odtud ſe klidj, gak mile 
při hryzenj drobaunky piſek ſpolu do huby fe gim do⸗ 
ſtaͤwa. 
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$. 35. 


Mnoho ſſkody kinjwa také m femeniffti drůbež, před 
kterauz ani plotem, ani přifopem fe ohágiti nedbá, geſſto 
přes obogj fnadno preljtne. Pro uwarowänj ſſkody při: 
kryweyte tedy záhony, dokud ze ſemen ſilnegſſi roſtliny 
fe nemypučely, zlehka chwogj ſoſnowau neb gedlowau, 
anebo toliko ſſpendliejm. 


$. 36. 


Na zähonech, hned na podzim připramenýh, geſtlize 
ſemeno gefitě newypukelo, wrchnj prſt obyčegně fněhem, 
deſſtem a mětrem na gaře ſkornatj, čímž wylezaͤnj mla= 
dych puřů melice fe obtézuge; i geſt tedy třeba z gara 
kuru tuto welmi oparrně rozdrobowati a kypkiti, by neus 
ſſkodilo fe mladym pukuͤm, kteräßto práce neypkjhodnégi 
fe ropřonámá hřebenem neboli widlickami na plecj motyce 
w. obr. 6. 


g. 37. 


Aby pak fůra tato fe nedělala a ſpolu w zemí doſta⸗ 
tek wlhkoſti zůftal, tomu neylepe tim pomůžeš, fdyš na 
podzim poſypes na půl caulu záhony ſſpendliẽjm gedlo— 
„mým neb ſoſnowym, anebo třeba i drtinami, které pak i 
z gara mohau ſe ponechati. 


F. 38. 


Kypkenj wſſak z gara záhonů teprw tehdaz bud 
konano, kdyz nenj fe rojce co bäti nočníh mrazů, geſſto 
zuamo geſt ze zkuſſenoſti, ze noční mrazjíh ſſkodliwegſſj 
bywagj rofilinám we zkypkené půdě, nešli m utuhlé. Kdyz 
tedy ſemeno giz ſchäzj a gefitě (nad noční mrazy udekiti 
by mohly, tedy radno geſt wödy weder pokrywati ge fla- 
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mau, chwogj anebo ginau lehaučřau wẽcj, kteraͤby ge 
netlačila, u př. drtinami, což z rána fe ponedá dotud, | 
dokud pomětři fe neoteplilo; neylepe ale, gak gſme giß 
podotknuli, hodj fe Ť tomu ſſpendlikj ſoſnowé, gedlowe 
neb ſmrkowé, kterezto pro ſwau lehkoſt fidle na nich 
nechati fe může. 


$. 39. 


Gak mile das nočníh mrazů pominul, neopomigegte 

z gara Denně aſponñ gednau záhony kropiti, naſtanauli 

wſſak welikä ſucha z gara, tafé kaſtégſſj zaljwaͤnj welmi 
mladým rofilinám geſt proſpeſſno. 


$. 40. 


M ſemeniſſti neſmi fe žádná frárma a ſwjzel trpětt; 
na zahonech prwnjho oddělení mufi fe tedy po 
deſſti, anebo po ſchwalnjm za tau pkjcinau pokropenj rukama 
wytrhäwati, poněmadž pro bljzkoſt kädkuͤ při fobě nedá fe 
to wykonati motykau bez ubljzenj roftlinám. Natabul⸗ 
käch e tkerjbo oddělení ale, kdezto kaͤdky na 3 fiřemjce 
gſau od ſebe, můžete plewel a ſwjzel motykau anebo 
zahradnicköm rydem wykokenowati, a wſſak d tu wſſudy 
na bljzku roſtlinek pozor daweyte, aby fe gim neubljzilo, 
aneb kokjnky gegich fe nepkekopaly. 


6. 41. 


Toto kypfenj a čiftění zdjonů wprwujm a tabulek 
tm třetjm oddělení, mufi fe pokazdé opětomati, kdy⸗ 
folio fe tráma ukazuge a půda tak ztwrdla, ze nelze 
prſty plewele zakknauti. WB létě wſſak a při welkem parnu 
neſmj fe diti toto zkypkowänj, geſſtoby tim příliš my- 
prahla; tě doby traͤwa a ſwjzel gediné rykem pomrýně 


fe ſeſtrauhä. 
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Oſſetkowaͤnj mladych roſtlin w druhém roce. 
b. 42. 


Na zähonech oddělení prmního za neyprw⸗ 
nigſſſich peknych garnjch dnů odkezj fe na hladko ode 
pnjeku wſſecky poſtrannj mětmičfy na 6 palců od země, 
genz pfedeſſleho roku byly naroſtly, a taks wſſecka vau⸗ 
pata, kterä nápotom naſazugj fe na ſtromku w nadřečené 
wyſſce od země, odſſtipugj fe shora Dolů, kterymzto od— 
ſſtipowänjm ufpoří fe řezaní ſtromküm ſſkodliwé, a miſto 
to, na němž budaucně filechtění má býti fonáno, zuͤſtane 
hladké, kjmz práce fe welmi ufnadňuge. Po tabul⸗ 
řád woddélenj třetím tohoto druhého roku nic na 
mlaͤdi fe nekeze. 

Na zähonech take druhého roku kypkj a plege fe půda, 
kdykoliw fe potřebno býti midi. 


O připramě půdy w ſadiſſti. 
F. 43. 


Doſtawſſe fe takto na fonec druhého roku, giz na to 
pomyſliti mufime, gak bychom druhé oddělení (mé 
ſſkoly ſtromownj, totiž fabifitě neboli zſſlechkug je j 
ſſkolku do toho ſtawu priwedli, by dwauletd mláď ze 
adbonů oddělení prwnjho na přifiti garo, anebo, 
bylaliby tuze flabá, na pfjſſtj podzimek přefaditi fe mohla, 
gafož o tom giz m S. 4. zmjnka fe ſtala. 


$. 44. 


Bylo řečeno m §. 8. ze m těto čáfice ſtromownj 
ſſkoly, dokud do nj ſtromky nepřigdau, wſſeliké zeliny fd- 
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zeti fe mohau, aby zatim půda dobře fe mypracomala 
a kypra zůftala. 

Toto wfſak zdělaní půdy nenj poſtakitedlno, poně= 
wadz ſtruͤmkowé zůftanauce zde aß do ſwého přefazení do 
zahrad a alegj, při ſwem wzruͤſtu doſpelegſſim hlaubsgi 
fořeny pauſſtégj, nešli fe poſud ſtalo. Hned tedy po 
ſklizenj zelin, tedy geſſté téhož podzimu, wuſj fe půda 
na 1½ fiřerjce prewrſtwiti, neboli ričolomati, gak to 
cizim ſlowem zahradnjci gmenugj. 


6. 45. 


Prewrſtwenj půdy děge fe tim, kdyz hokegſſj wrſtwa 
země dolů a dolegſſi nahoru fe prend. Aukelu toho 
wſſak gen tehddž auplně doſähnes, kdyz při tom gifiého 
ſſetkjs pořádfu, kterymz i práce welmi fe ufnadňuge, 
Rafledugici obrazec mám ſamu fu weĩc neylepe wyſwetlj. 

C b 


* 
hd 
* 
hd 
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Deyme tomu, ze čára a + b má zſſitj 4 ſahy, a ona 
be že 6 fabů zdelj obnafji, tedy rozdělí fe podlé ſſnury 
a motykau ffjřťa na 8 tjlů, kazdy djl obnáffege 3 ſtkewjce 
zſſikj, a delka a 4 djly, kazdy djí po 9 ftřemicich zdéli, aby 
celá plocha na 32 podlaublýh čtmerohranů fe rozwrhla, 
z nichz kazdy ſtane fe 9 fiřemjců dlaubý a 3 ſtkewjce ſſi⸗ 
rokh. Ra to wykopäwey zem z oddělení C. 4 zhlaubj 
1%, ſtkewjce, a häzeg gi na mjſto a a. Po odbytj toho, 
beř fe £ oddělení C. 2, z něhož země do oddělení C. 1 

ſe přehdzj. To kdyz i Dále kinjs, züſtane napoſled w 
prwnj řadě oddělení E. 8 prázdné, do něhož opět země 
z oddělení C. 9 fe prehazuge. 9B této druhé řadě zuͤſtane 
zaſe oddělení C. 16 prázdné, do něhož whodj fe zaſe prſt 
3 C. 1, lezjej na mjílé a a. 

Pognesli pak zaſe dále pki C. 17 tim způfobem, gako 

pi C. 1, tedy z oddělení toho zafe prſt prigde na mjſto 
bb, by řonečně hodila fe do oddělení C. 32, které napo⸗ 
ſledy prázdné zuͤſtalo. 
AZ3namenäsli wſſak při tomto přemrftmomání, ze ſpo⸗ 
dnj půda mnohem fipatněafii geſt, než hokegſſj, tedy Dolní 
wrſtwu dkjwe s hornj promjchati muſjs, než do gámy gi 
haͤzjs. | | 

6. 46. 


Po myfonaném pkewrſtwenj celá plocha hráběmi fe 
uhrabe a na dwe tabule rozdělj, aby pláňťy z gader 
gablkowych a hruſſkowych, faždé pro ſebe ſwau placinu 
mely, Fterážby doſti proftranná byla negen ku přigetj w 
ſebe tědto dwauletych pláněf, alebrz také wſſech bdorůfta= 
gicjch na přifiti léta. Doſtili proſtory k tomu, rozhrad 
tyto dwe placiny od ſebe na 4 ſtkewjce ſſirokau ceſtau. 
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Kdy mladé ſtromky ze ſemeniſſté do ſadiſſté pre⸗ 
ſazowati ſe magj. 


§. 47. 


Obyčegně těge fe přefazomání mládě na pod⸗ 
zim; pomážjmeli ale, gafá nehoda hrozj mladým těmto 
ſadbaͤm, nemohaucím fe doftatečně wkokeniti, kdyz tubá 
zima připadne: radno geſt, přefazomání na garo pone— 
chati; a wſſak neſmj fe práce tato za mofrého počafi 
konati, alebrz gen tehda, kdyz půda dokonale wyſchla, 
nehraudowatjc fe aniž na ryčřu fe lepje a mašic. 


O Dobymánj mladýh ſtromkuͤ ze záhonů prwnjho 
oddelenj. 


6. 48. 


Mlaäß ze femenifité anebo ze zähonü 
prwnjho oddělení bud tafé opatrně dobywäna, aby 
autlým kokjnküm neublíšilo fe zbühdarma; a protož 
nemá fe k této prácí uzjwati motyky, alebrž ryčím (tab. I 
obr. 4) a fice tjmto činem. 

Den před dobywänjm pláněf záhony filně fe zaljwati 
muſegj a to fe ſtäwa proto, aby pki wyrywänj kokjnky 
(náze od země paufitěly. Gak hluboko kokjnky ſähagj, tak 
hluboko rycka puſtj fe do země, a ſice na půl fiřerojce od 
ſtromku podyl kädkuͤ ä gegich; potom i kokjnky koncem 
ryeky fe podreypnau, to geſt zeſpodu od země fe wydobu⸗ 
dau, při kterézto práci owſſem tézko bude fe uwarowati, 
by druhdy něfterý kokjnek, hlaub do země fáhagici, fe 
nepfereypnul. Miniw fi tařto zem wolnau na dwau 
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miſtech, totiž, zpředu a pode ſtromky, ſnadno potom ged⸗ 
nim zarytim s druhé ſtrany wjce firomfů nagednau ze 
země wyzdwihnes. 


O dobywänj mladých ftromfů z tabulek třetjho 
oddělení. 


6. 49. 


Kdyby na ſemeniſſtitfetjho oddělení vſſecko 
ſemeno wzeſſlo, owſſem by roſtliny pkjlis huſtè ſtäly wedlé 
ſebe a tudyby gedna druhé w zruͤſtu pkekäßzela; geſt tedy 
potkebj tkeſſnickek a mifiničef tolik wytrhati, aby pozůftalé 
neyméně 12 palců od ſebe ſtaͤly; ſſweſtek pak a okechü 
tolik fe wydobude ze země, coby oſtatnj afpoň 18 palců 
ftály od ſebe. 


$. 50. 


Dobywänj zbyteknych planikek tͤchto Děge fe tjmze 
zpuſobem, gak m S. 48 podotčeno geſt, gediné s tjm roz⸗ 
Dilem, ze zde pří dobýmání geſſts wetſſi opatrnoſti geſt 
třeba, aby fe neubljzilo pki tom kokjnküm planičef, genz 
w půdě té zůjtanau. Coz aby ſnaze Dělo fe, zaljwagj ſe 
> filně den před tjm gediné ſtruͤmky k mydobýmání uſtano— 
wens; při práci pak famé neylépe býmá, kdyz dě ofoby 
proti fobě z obau ſtran pláňťy té a ½ fiřemjce od nj 
ryeky do země zaſazugj a tak zíromeň půdu $ mlädj nad— 
zo wihnau, geſſto zatim neékdo tketj plaͤnky shora prſti 
ſproſſtuge a pak zwolna mynimá. 


$. 51. 


Wykopané ſtromky fe na hromadu daͤwagj; by pak 
zatim kotjnky gegich newyſychaly, peloz na ně ſlamu 
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anebo prſt. Nikdy wſſak tojce fazenic newydobhwey, než © 
co fe gich gefitě téhož dne da myfázeti. | 


$. 52. 


Stromky ze ſemennych tabulef prwnjho od- 
bělení přidázegí do druhého oddělení, totiž do ſadiſſts, 
neb zſſlechkugjcj ſſkolky, gak o tom giß m $. 4. řeč byla; 
pláňťy z tabulef třetjho oddělení opět na tědže 
tabulkäch fe wyſazugj, a ſice: na onom mjftě, fteré dle 
S. 30. uſtanowensd geſt, by pfjſſtjm rokem na tenze způ: 
ſob ſemenem obíftaráno bylo, tak aby prwnegſſij rozfázené 
ſtromky k těm řadám fe pkipogowaly, z nichzto fe wydo⸗ 
byly; čímž ſazenice ſtegného rodu a ſtärj wzdy při fobě 
zuͤſtanau. 


Orezaͤwaͤnj mladych ſtromkuͤ, kdyz fe preſazugj. 
F. 53. 


Sazenice, dkjwe než fe přefadj, na pni a na koke⸗ 
nech ořezároati fe muſegj; nebof na tomto ořezání záleží 
budaucnj zdaͤrnoſt gegich. Naͤſtroge, kterych k tomu potřebí, 
gſau: zahradnickä pilka tab. I. obr. 7. a zabka tab. 
I. obr. 8. Druhy tento náfirog wzdy ofirý býti muſj, by 
při řezání žádné wlaſſenj neb oſtkepenj fe nedelalo. 


ß. 54. 


Okezäwänj takto fe wykonaͤwd: Wezmi ſtrumek do 
lewé ruky, aby korunka geho ſſla nk zemi, fořání pak 
obráceno bylo k twäki. Gablonky, a geſſté huſtégi hruſſky 
mezi menſſjmi pobočními fořeny mjwagj uprofiřed dlauhy 
filný koken, genz bolenjm fůlem anebo frdečním fořenem 
ſlowe a ſtrümek neywjce m zemi upemíuge: tento tedy 
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kofen ofufaft na 1 i 2 palce. Ofufatění toto geft potřebné, 
ponéwadz fice přeřážel by m rozklädanj fe oſtatnjmu 
kokanj, genz firomům mnohem dülezitégſſj býti muſj, proto 
ze lezjc mělčegí, rojce a lepſſj potrawu ſtromu däwa, nezli 
kül ten, kteryzto žena pořáde pkjmo do země, fonečné na 
mrtwau půdu přidází a kmen k zahynutj wede. 
Wykopäwaänj firomfňů owſſem zijdka fe děge, aby ten 
neb onen koken nebyl pketrzen aneb gináf poruſſen. 
Wſſecko tedy porufjené fořánj až na zdrawau kaͤſtku fřjzs 


nauti ſe muſſ; geſtlizeby ale i něfteré fořeny byly znames 


nité oſtatnjch delſſj, i ty muſegj fe pfikjznauti, by $ oſtat⸗ 
nimi ſtegnau delku měly, geſſto zkuſſenoſt tomu učí, ze 
foruna wzdy dle fořání fe kjdj, a tudy neftegné fořání 
delaloby neſtegnau korunu. Pakliby něřteré Fořeny fe fřižiln, 
anebo k fobě pkiléhaly, i z tech geden neb drubý odřjzs 
nauti muſjs, nebot by fi weſpelek byly tuze na přeťážce, 

Ponéwadz ale při wſſi opatrnofit přebce welmi mnoho, 
zmláfité tenčjh kokjnkü pri dobywanj k pketrzenj pkichaͤzjwa, 


tedy kazdé přetržené mjſto takowé zabkau hladce ſkjzni; 


neboť trhnutim tjmto způfobuge fe na foncih wlaſſenj, 
genz pozděgí rádo hnjwa. Kazdy rez na kokenech dělá fe 
ſſikmo a zeſpodu, tak aby, poſtawjsli ſtromek na kokeny, 
zädneho shora kjznutj nebylo miděfi, 

F. 55. 

Po náležitém ořezání kokjnkü obrať ſtromek, a okezey 
také pen geho, totiž okuſat ho na 2 neb 3 oka z lonfřého 
wypucenj dle mjry gebo ſily, t. g. flabſſi ſazenice ſkezj 
fe kratkegi, ſilnegſſj pak delegi. 

$. 56. 
Toto (řezání anebo okuſaténj pně mufi fe též ſſikmo 


bjti, a ſice tak, aby kjz proti ofu fe začinal a V, palce 
nad okem fe fončil. | 
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$. 57 


Oředomé fazenice ſmͤgj fe genom na kokenech, niko⸗ 
lim ale na pni ſkezäwati, geſſto tafomé ořezámání gim 
neſwedej. Teĩmto tedy gediné poſtrannj haluzky hladce 
při famém pni uřež, | ! 


$. 58. 


Odtud tedy pfenaäſſegj fe takto připramené pláňfp na 
miſto přefazení ſwého, totiž, gabloňťy a hruſſky do zſſlech⸗ 
tugici ſſkoly, a pnjcky tkeſſüowé, wiſſnoweé, ſſweſtkowé a 
okechowé na femenné tabule, kdez napřed do nádoby Wo- 
dau naplněné fe poſtawj, by při ſäzenj prſt lépe fořiníů 
je chytala. 


$. 59. 


Poweédjti mám též muſjm, pro gařé přjčiny ſtrömky 
při ſwem přefazomání okezäwagj fe gak na kokaͤnj, tak na 
ſwem pni. 

Wypdobytjm ze země kazdé rofilině a protož i kazdemu 
ſtrümku přefážťa fe kinj w rozmanité gebo aueinnoſti, 
kterazte přefážťa i po preſazenj dotud trwa, dekud roſt⸗ 
lina fe opět nemřořeníla, t. g. dokud nepkiwykla ſwemu 
nowemu ſtanowiſſti. Mezi tim Čafem ale nejtačomaly by 
ſkrowné ſſtäwy fořáním wſaté k wyziwenj celé roſtliny 
neb celého ſtromku, a proto děge fe ořezání ſtromku, při 
čemž i na fořeny ohled brati fe muſj; neboť pen magjej 
datrněgíji fořání, potkebuge hogněgífiho ořezání. 
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O fazbé mladých ſtromkuͤ do ſadiſſté neb zſſlech⸗ 
tugjcej ſſkoly. 


$. 60. 


Reklo fe giž m S. 40, že půda w ſadiſſti proto na 
půldruhého ſtkewjce prewrſtwiti fe muſj, poněmadě ſtromky 
giž potom zde züſtanau až do ſweho auplného zruͤſtu a 
přefazení do zahrad a alegj. 3 té příčiny potřebj ge tafé 
podále od ſebe rozſazowati. Zde gabloně a hruſſky, kazdy 
druh na zmláfitní záhony neb tabule rozſazugte. 


$. 61. 


Tabule takowa budiž wetſſi, než k nyněgffjmu wyſä⸗ 
zenj ſtromkü geft třeba, aby i pro plänky na přjfiti léta 
doſti miſta zuͤſtalo. 


$. 62. 


Stromky na tabulih fázegi fe w kadach 3 fiřemjců 
od ſebe a na faždé řadě ſtromek od ſtromku 1V, ſtkewjce 
zdelj. Aby pak wſſecky řady ſtegné a rowné byly, natáhne 
ſe po zähonu mám giž pomědomá ſſuura, a podlé ſſnury 
tě wyhäzj fe ryckau ze země tak hlubece a proftranně, 
gak toho rozložení Fořenů Faždého ſtromku potkebuge. 
S fnura zůjtaň dotud natazena, dokud ſtromky fe newy— 
ſadily. Stromky kmenem ſwym přiléhente ke jinuře; aby 
mám wſſak kokanj při tom nepřeťáželo, udeleyte pro ně 
mjſto také za ſſnurau. 


$. 63. 


Pkiprawiwſſe takto mjſto pro ſtromek, pozdmihněte 
geg trochu lewau rukau, byſte prawau rukau doſtatek dobré 
a řypré prſti pod něg naſypali, by nikde žádné dutoſti 
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nebylo; načež rozloßte fořeny na wſſecky ſtrany, aby gich 
nikde wjce pohromadě nebylo, a pokrygte ge opět Dobrau © 
prſtj. Mezi pkihazowaͤnjm prſti podegměte něfolifráte 
ſtrümek, gakobyſte ho wytaͤhnauti chtͤli; nedo tjmto nad⸗ 
zdwihowaänjm a powolowänjm fořeny odewſſad prſtj doko— 
nale fe oblozj. Gak mile ſtromek zauplna geft wſazen, 
priſſlapugte zwolna prſk ke fořenům, 


b. 64. 


při ſäzenj ſtromkuͤ ſſetkte toho, aby hlaub nepřímá: 
zely, nežli dkjwe na ſemeniſſti byla hlaubka gegich; neboť 
bez toho pozdégi, kdyz fe zem uſadj, do této prewrſtwene 
püdy hlaubégi wpadnau. 


6. 65. 


Po wyſazenj gedně řady, přiložte ſſnuru na druhau; 
by pak wſſecky řady 3 ſtkewjce od ſebe byly, uřizněte fi 
dwẽ latě neb giné bidylka 3 ſtkewjcü dlauhé, a dle teto 
miry táhněte z obau ſtran ſſnuru. 


O fazbě mladych ſtromkuͤ do tabulj oddẽlenj 
tretjho. 


S. 66. 


Wyſazowänj ze femennifitě wydobytych zbytečný 
tkeſſnj, wiſſnj, pak ſſweſtek a vředů nedělí fe m ničem 
od wypſaného tuto wyſazowänj gabloněf a hruſſek, led w 
tom, že fimefify a okechy na řadí 1½ fiřerojce od 
ſebe ſtaͤti muſegj. 
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b. 67. 


K rycdlému ſäzenj potřeby geſt třj oſob. Prwnj 
wezme tolik ſtromkuü z oné nádoby © wodau, kolik gich 
lewym ramenem obemknauti může, a podäwa ge kus po 
kuſu Druhé, kteräzto, obrácena gſauc tmáři k fjnuře a 
Flečic před wykopanan gaͤmau, ge zaſazuge, kokeny naͤle⸗ 
zité rozklada a wuͤbec wſſe wykonawa gako w pfkedeſſlych 
§§. mypfáno geſt. Tketj ofoba přihazuge prſt na fořání 
wyſäzenych ſtromkuͤ, a pak urownäwa gaͤmu; wybywagjcj 
prſt fe ale ponechá, by pozděgí k doplňomání fe wyna⸗ 
lozila, kdyzby půda fe giz uſadila. 


F. 68. 


Neopomjgegte zaljwati wſſech nomě naſaͤzenych ſtrom⸗ 
kü, aby hned země wſſude kepe ke kokenüm přiléhala 3 
po zaljwanj pak naházegte trochu kypré prſti okolo firomfů, 
by zem na mrd nezakornateéla. 


Gak hledeti fe magj prwnjho roku pfreſazene 
planky do ſadiſſte. 


$. 69. 


Deéloli fe přefazomaní na podzim, hned pfjſſejho 
gara, gak mile země roztála, wſſecky řady prohljzegte, 
nenaſkytugeli fe kde wada neͤgaka neb uſſkozenj. Nalezä⸗ 
teli, ze nͤkterym ſtromkuͤm mrazem, myſſmi aneb ginymi 
zwjiraty ublyzeno, tedy wydobywſſe ge, gſauli které k kemu, 
anorou zaſadte, gindf ale na miſto tuze poruſſenych giné 
ze ſemeniſſté doſadte. 
| 3 
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$. 70. 


Nenjli fe wice co báti nočních mrazů, neydkjwe půdu | 
giß trochu z mokra zimního powyſchlau opatrné zkyprugte, 


by pri tom neuſſkodilo fe kokenüm. Zuuͤſtäli pozdégi 


kolem tráma a ſwjzel, nedäweyte gj wzniku, tjm mend 


dopauſſteégjce, by w ſemeno wyſpeti mela; nebok tjm 
ugjma fe ſtromuͤm fila, a práce zbytečné fi přibělármáte, 
Protoz priwykeyte tomu, byſte wſſecku trámu takowau 
neb giny ſwizel zähy wytrhali, což neplépe Dá fe delati 
po deſſti. | 

rámu takowau ſneſte na hromadu, by shnila, a 
dawät potom Dobrý hnüg, gegš $ uzitkem potřebomati 
můžete. | 

Oſtatnè pak nenj doſti na tomto gebnom ; gara půdy 
zkypkenj, ale muſjte ſtromky ſwé geſſté gednau pki fm. 
Saně a pak na podzim okopati, by letnj mláhy a na 
zimu mokrota lépe do země wtähnauti fe mohla. 


F. 71. 


Prwnj léto od začátřu Mage wſſecky ofa pupeny, gen 
na půl ſttewjce od země ukazugj fe na pni, beblimě ofitipugte, | 
fterážto práce wzdy opětomati fe muſj, ftnfolim nomě © 


wyſtkelky fe ukazugj, aby bladřá zůftala pláň w této 
weyſſce ku zſſlechtenj, geſſto náflebugiciho roku pkedſe— 
wzato býti má, gak o tom giž w 6. 42 řeč byla. 


Co wyſſe geſt nad půl ſtkewjce od země necheyte 


wſſecky mládiče r přirozeném růftu gegich; genom tehdaz, 


kdyzbyſte pozorowali, ze pláň málo aneb Docela nic ſe 
nerozíláda, naproti tomu ale filně do wyſſky žene, fedy | 


1 

| 

l 
| 
| 

[ 


— — 


wrchole gegj troſſku okuſakte, by ſkrze mizu nazpět puze⸗ 
nau wedlegſſj ratoleſti fe naſazowaly, kterezto mladým © 
ſtrümküm proto gſau potkebny, poněmati ſtrze liſtj příz | 
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gimage ſtrom potrawu z pomětřj, tim mjzu ſwau a ſſtawy 
rozhogňuge. 

Ukazugili fe mlci, to geft takowé mlädike, genz ne- 
wyruͤſtagj z kmene, alebrz z fořenů, ty a takowée wzdy 
až na fořen odkezäwati muſſte. 


b. 72. 


Wſſecky ſtromky w faždém tomto oddělení opatrugte 
před zagjci. Kazda plänka od zagiců nahryzend obyčegné 
na zmar pkichäzj; a protoz negſauli ſady waſſe před za- 
gici náležitě opatřeny, kazdy ſtrümek na podzim ſlamau 
anebo ráfofim owinugte a owazugte. 


O zſſlechtkowaͤnj owocnych firomů. 


6. 73. 


Strom ſſlechtiti znamená é tolik, gako lepſſi dati 

mu wlaſtnoſt, nežli měl dofamábe. Zſſlechtugemeli tedy 

ſtrom něfterý, činíme to tim aumyſlem, aby ſchopnym 

ſe ſtol k wydawaänj lepſſiho owoce, ktereho w přirozeném 
ſtawu od něho nadjti fe nemůžeme, ano aby nejí tafomě 
owoce, gaké mjti cheeme. 

Wlaſtnoſt tuto k wydaͤwaͤnj lepſſſho owoce nabywa 
kaßda pláňfa, (gmenem tjmto znamenagj fe wſſecky ſtromy 
ze ſemene pofjlé) kdyz mlädie (kaſtka gednoroknj wẽtwe) 
ze ſſlechetneho ſtromu, aneb i toliko oko z tafomého mlaͤ⸗ 
dice fe wſſtjpj a $ ni ſpogeno býmá. 

Protoz nazýváme ſtromy tafomě ſſlechetnymi (fitěp- 

nými) a nápodobně i famé mlábiče tak flowau, pons⸗ 
wadz též podobnau pracj k wydäwänj ſſlechetnych plodů 
| 3* 
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přimebeny byly. Sruͤſtaͤnjm nafazeného mlabiče neb oka 
3 plaͤnkau ſtaͤwa fe toto filedtěnj, tak fice, ze ſtrom pod 
tim miſtem, kde raub neb oko wſazeno bylo, gako planý, 
nad onym pak miſtem za fitěpný neb ſſlechetny ſe powazuge. 


Pogmenowaänj rozdjlneho ſtromuͤ ſſlechténj. 


F. 74. 


Rozdjlné zpuͤſoby ſtromy ſſlechtiti takto ſlowau: 
1. Okkowänj. 

Naplacowänj neb ſpogowänj. 

Raubowänj neb fitépenj do celého rozkalu. 

Raubowänj do polowieknjho rozkalu. 

Raubowänj do kuͤry. 


. 


6. 75. 


1. Okkugeme tehdaß, kdyß z ratoleſti ſſtͤpneho 
ſtromu oko wykjznuwſſe, ge budto do kmenu, anebo na 
ee wͤtwe planého ſtromu mezi diewo a kuͤru 

vſazugeme. Zſſlechkowanj toto wykondwa fe dwogjm ros | 
ae kaſem, a pro tento rozdjl kaſu obdrželo ted dwogj 
gmeno, a ſyce: 

a) Očřomaní s bdjejm okem, a 

b) očfomaní fe ſpicjim okem. | 

Prwnj způfob proto fe nazývá očfománím s bdj⸗ 
cim ofem, poněvadž zafazené oko geſſté téhož roku 
mlabiče wyhnati muſi. 

Drubý zpuͤſob nazywäme proto očfománím se 
ſpje jm okem, protože oko téhož ſice roku pfiruſt, ale 
newyhanj, az teprw nafledugiciho gara, a protož prw⸗ 
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nibo roku gako ſpj. Ginak flome též tento dwogj způfob 
u nás ranjm a pozdním očřománím. 

$. 76. 

2. Naplacdwänjm neb fpogománím gmenu— 
geme, kdyz käſtka ſſtͤpné ratoleſti $ kmenem anebo s mětrvj 
planého ſtromku dwogim ſtegnym na koſu fřiznutim tak 
ſpogena býmá, by oboge to fříznuti co neyauzegi f fobě 
prilehalo, m kteremzto ſtawu pak fe uwazuge. 


6. 77. 


3. Raubowanj do celého rozkalu fſlowe, 
kdyz zřufatěný kmen nebo mětem planého ſtromu tak fe 
rozkolj neb rozfitépi, by do fitérbiny ts podlé welikoſti 
kmene neb wetwe, geden neb i dwa rauby zaſaditi fe 
mohly. 


l 


6. 78. 


4. Raubomaní do polomičního rozkalu 
rozeznámá fe od raubomání do celého gediné tjm, ze tuto 
nerozſſtépuge fe celá plocha kmene anebo mětme, nýbrž 
gediné polovice, kterézto do fftoͤrbiny obyčegně genom geden 
raub ſe zaſazuge. 


§. 79. 
5. Raubuge fe do küry, kdyß raub mezi dkewo 
a küru (řjznutého kmene neb wĩtwe tak fe wlozj, by po 
zawäzänj žádná pkjliſſna wypukloſt küry fe nepozorowala. 
$. 80. 
Geſt fice gefitě mnoho ginych způfobů zſſlechkowänj 
plánčf , tyto wſſak zde wypſané gſau nepobyčegněgíji. 


38 
Který zpuͤſob ſſlechtenj prednoſt zafluhuge. 
$. 81. 


1. Mezi očfománím sokem bdjcím a očfománím | 


s ořem fpicim tento drubý zpuͤſob proto pkednoſt 
zaſluhuge, pondwadz při ockowänj s bdicim okem welmi 
čafto fe přibázimá, ze wſazené oko pozdegi myháněti po⸗ 


kind, a tudy mládič ten téhož roku náležitě wyzraͤti ne⸗ 


moha, ſnadno hyne , udeřjli pak trochu tuší zima. Ok⸗ 


kugeli fe ale sokem fpjcim tedy ničeho ivjce třeba 
nenj, leč aby mfazené oko to zroſtlo, kterézto hned pří- 


ſſtjiho gara ožimením mjzy mybáněti začne, a tjm k wy⸗ 


ruͤſtänj ſwemu mä celé léto mládič takowy. 


Melliby wſſak i takowy zafazenec pogjti, můžeš na 


gare očřomání s bdjejm okem obnowiti. 

2. Naplacowaänj mezi wſſemi za neywybornségſſi 
fe powazuge, protože geſt neypkirozenégſſi, a kdokoliw 
prácí tuto gen gednau miděl, i hned gi ſnadno pochopj. 
Take mezi wſſemi oſtatnimi způfoby neymens práce a 


uměloftii k tomu třeba, geſt i neygiſt'gſſi, a protož mím | 


tento zpüſob před oſtatnjmi gafožto nenpředněgíjí a ney⸗ 
lepſſj ſchwalugeme. 

3. a 4. Mei raubománím do celého a do po- 
lowiknjhe rozkalu zafluhuge tento druhy zsůfob 
prednoſt pred prwnim při mladſſich ſtromjch, a wſſak 
obogj toto zſſlechtowanj gediné při ſtarhch ſtromech ſchwa⸗ 
lowati můžeme, gimzto filné a pri obogim tom způfobu 
nemyhnutedlné poranění méně ſſkodj než 

5. mladým ſtromkuͤm, pro než lépe fe hodj 
mezikornj raubowänj neboli ſſtͤpenj do řůry 
pokudz kuͤra gegich geſſté kiſtä geſt a bez drſnatoſti, dagjc 

ſnadno ode drewa poodtähnauti. 


39. 

Dřjme ale než mám oznämjme, kterak fažbé toto 

filechténí má konano býti, gefitě na něfteré giné weci máš 
pozorny kiniti chceme. 


— ——— —— —— — 


Prawidla opatrnoſti pří wolenj raubü. 


$. 82. 


Rauby můbec nikdy nebeřte se firomů tuze ſtarych a 
churawych, nýbrž kezte ge še flíčpů zdrawych, ſilnych a 
plodnych, a ſice po té firaně koruny, Fterá k poledni 
ftraně geſt obrácesta, ponͤwadz zde Dřemo a oka na raubu 
wyzralegſſj bywagj. PV 

Raubomé tito nebudte ſtarſſj gednoho roku, nafle= 
downs gſau to onino mládiče, genz minulého léta na⸗ 
roſtly, a tudy letnjmi wyſtkelky ſlowau. 

Při řezanj techto raubü na gaře Dobrý měgte pozor 
ma dken neb ſtrzen gegich, a protož na zkauſſku nekolik 
gich do teplé fmětnice položte. Jčernáli Dřen, znamením 
get, ze mrazem gim bylo ubljzeno, a takowé rauby 
k filedtění fe wice nehodí. , 

F. 83. i 

Hned pki ezänj raubu beřte ohled na potřebu, gařé 
mám budaucj emoce má ſlauziti. Geſſto obyčegně ge 
k Domácí potřebě wynaklädate, a nadbytek k prodegi od⸗ 
hodlaͤwaäte, s dobrau fe potážete, geſtlize newſſecky rauby 
řežete z takowych fitépů, gegichzto vwoce ſtegnau do— 
bau Doztámá a za potrawu flauži, nýbrž woljteli takowe 
druhy, genz djlem pozděgi na fitěpu uzrawagj, djlem tafé 
nležeti fe muſegj, nezli fe k požimání hodj. Rozliční 
druhowé tito gmenugj fe dle rozdjíné doby uzrání ſweho 
omocem letním, podzimním a zim njm. 
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Ba owoce letnj powazugj fe ti druhowé, genz od 
Cerwence až na začátef Zäkj na firomě uzraͤwagi a hned 
po ſwem fčefání gjſti fe mohau. 

Podzimn jm owocem flowau ony Druhy, genz 


w Báři a Rignu djlem na firomě uzraͤwagj, dilem za 


něřterý das odlezeti fe muſj, by fe pozjwati mohly. 


Zimním paf owocem ono nazywäme, řteré fe - 


pozdě do podzimku, druhdy take až do pozamyzání na 
firomě nechäwa, a pak gſauc fčefáno po mjce neděl, 
ano mnohé i něfolif měficů ulezeti fe muſj, nešli fe 
k gidlu hodj. 


Ktereho kaſu rauby kezati je magj. 
§. 84. 


K očfomání s bdjejm okem mezměte roční rauby 
t. g. takowé, genz pfkedeſſleho roku wyroſtly, a ukeza⸗ 
weyte ge, kdyz do mjzy přidázegí. 
$. 85. 


K ockowaͤni se fpicim okem wezmete letoſſuj 
mládiče, genz toho prámě roku wyroſtly, kterého odko— 


wati dcete, a gegichzto oka až do toho kaſu, kdyßz ſſlech⸗ 


Itění to konati fe má, fwé plnoſti doſaͤhly gſau. 
Rezi fe teprw tehdaß, kdyß gich geſt třeba, totiž 
w Cerwenci aneb Srpnu. K obogimu wſſak ockowänj 
béřte vždy oka z proſtkedu mládiče, genz odpčegné gſau 
neylepſſi. , 
F. S6. 


R naplacowänj, gafož ik ſſtépenj do celého 


i do polomičného rozkalu mohau fe ſice rauby 
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pres celau zimu kezati; poiučmvadž ale toto zſſlechkowänj 
teprw tehdaz konati fe má, kdyz ſilné mrazy niž přeftaly, 
naplacowaͤnj pak až do Mäge trwati může, radjm, by 
rauby dkjwe fe nakezaly, dokud gich nepotkebuges. 


$. 87. 


Rařezané wſſak dijwe rauby k fitěpenj, nežli fe po- 
třebugj, do wͤlhkéeho piſtu me fElepě däti multe; kdyz 
ale rauby odginud fobě pkinäſſeti Damate, anebo ſami 
ge přes pole pofilate, hledte ge do mofré blány zaſtrkati 
a mokrym medem obaliti, aby na ceſté newyſychaly aniž 
od mrazu gim bylo ubljzeno. Takto opatřené rauby i 14 

dní bez poruſſenj zachowati fe mohau. 


g. 88. 


8 raubomání mezikornjmu muſegj fe rauby 
toho čaju kezati, kdyz mjzu magi, proto že filehtění toto 
neſmj fe dkjwe konati, dokud ſtrom nemá tolik ſſtaͤwy 
w fobě, by fůra ſnadnicko ode dřema odlaupnauti fe dala. 


9. 89. 


Rezagjce rauby ak giz ke ſſtͤpenj na ten neb onen 
Fzpuͤſob, uwykeyte tomu, byſte wzdy rauby z gednoho 
ſtromu dohromady däwali a ge poznamenali gménem 
owoce toho, které fjtép ten wydäwa, s něhož wzaty gſau, 
byſte pak pki fitěpomání opči znamenj to dáti mohli na 
ſſtö'powanh neb fſlechtenj ſtrom. Tak bude mám wzdy 
powédomo, kolik ſtromkü ktereho druhu máte, a dobře 
geſt to wedeti, byſte ſnad wjce firomů gednoho druhu 
neſſlechtili nad potkebu a aumyſl. 
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Rterého kaſu gednokazde zſſlechtowaͤnj konati fe má. 


b. 90. 


1. a) Očřonmání $ okem bdje jm wykoncwa ſe 
na gaře dkjwe nezli ſtrom mizu doſtaͤwd, a může 
trati aß na konec měfice Cerwna. Ponswadz 
vofazené oko hned přirůfti a mládiče wyhnati 
mu“i, ſnadno z neufazomání fe takowého mlä⸗ 
biče ſanditi můžete, ze ořo fe neugalo a tudy ze 
ſſlechtenj to fe nepodařilo. Zafomý wſſak ſtro⸗ 
mek pozděgí | 


F. 91. 


b) fpicim okem očřomati fe muſj, poně: 
wadz očfomání toto $ polowicj Cerwence fe zas 
činá, a az na konec Srpna trmati může. Pfi 
tom wſſak na to hledeti mufire, zdali ſtromek 
takowy má doſtatek mizy, protože w ſuchem pos 
čafi čajto fe gj nedoſtawaß, a geſt i proto můbec 
k ockowänj potřebná, aby fůra od dkewa dobře 
pauſſtéla, a wſazené oko před wyprahnutjm ochrä⸗ 
něno bylo. Bud mam to můbec za prawidlo, 
byſte w nadrzugjejm letním ſuchu nikdy neoc⸗ 
kowali. 


F. 92. 


2. Naplacowanj může hned 3 těd dob bräti 
pokätek, kdyz liſtj opadalo a trati aß do měfice Mage, 
oliko při wiſſnjch a tkeſſnjch o něco obři we přefiámá, po⸗ 
nͤwadz toho čafu giß zakwjtati pokjnagj. Koͤyz ale tuhé 
mrazy naſtaly, naplacomání neb ſpogowänj toto fonáno 
nebud. 
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b. 93. 


3. a 4. Raubomání do celeho a do polo- 
mičního rozkalu může přes celau zimu fonáno býti, 
ano i na gaře dokud mjza w firomu fe neoziwuge, a 
wſſak i tente způfob fitěpení marný by byl při ſilnych 
mraziů. 


$. 94. 


5. Sítěpení meziforní teprw na gaře miſta meg, 
kdyz ſtrom giž zmjznatel, e gen teydaͤß fůra Dobře 
1 ode dkewa. 


O rozličných näſtrogjch a potřebnofteh ke ſſlech— 
tenj ſtromkuͤ. 


6. 95. 


8 očfomání, naplacomání a fitěpení do 
küry potřebný geſt nůž, wypodobneny na tab. I. obr. 9, 
kteryzto můbec okkowacim nožem ſlowe a welmi oſtry býti 
muſj. Proti čepelce nalezagjcj ſe Fofténé zakondenj flauží 
k odlupowänj fůry ode dkewa; nebo chtelliby kdo řůru 
nožem ſamym ode drewa odlupowati, ſnadno by aneb 
drewu aneb fůře zbůhdarma uſſkoditi mohl. 

Keſſtͤpowänj do celého neb polomičního 
rozřalu užívá fe nůž mypodobnéný na tab. I. obr. 10. 


S. 96. 


K zawazowänj mjſt, kde fe ſſtͤpowalo, potřeba leydj 
anebo obmazřů. 
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Lenyčim nazýváme mnitřní bjlé wlaſſenj pod fůrau 
lipy anebo akacij. Leyej toto budto na podzim, hned po 
opadání liſtj se firomů, anebo z gara, kdyz ſtromy mýzu 
Doftámagi, zaopatřiti fi mufite. | 

Pro tu příčinu flaupá fe fůra se ſtromu, Dá fe do 
mody, a nedá fe m nj, dokud wnitknj bělamá ploda, 
nebolí toto tak nazwané leyej, ſnadno nedá fe ſtaͤhnauti 
w pruzinach ſſirokych dle ljboſti. Toto leyči pak ſchowa 
fe k dalſſim potřebám na ſuché mjſto, kamz ale neſmj 
ſlunce ſwititi. 

Na nẽkolik dni drjwe nežli fe potřebugi, pruziny tyto 
opět fe dagj do mody, by nabyly ſwau pfkedeſſlau hebs 
koſt. Leyej tafowé fnadno lze doſtati i u Fupců, genž m 
rohožih pletený z leyej zbozj z cizjch kragin doſtaͤwagj. 


6. 97. 


Nemüzeteli fobě leykj opatfiti, mezměte k owazowanj 
fitěpenýh miſt z plátna nadělanýh kalaunkü as na % 
palce ſſirokych a rozličné delky, as 12, 15 i 20 palců, 
ponéwadz planky negſau weſkrz ſtegné tlauſſtky. 


s. 98. 


K naplacomání wzdy takowéto obwazky bräti mufite, 
poněvadž oba fpogomané s ſebau djly dobře upewniti fe 
muſegj, a protož i tyto obwazky po gedns firaně tence 
zabradnickhm woſkem fe natjragj, by lépe k fitěpenému 
mjſtu přiléhaly a pki uwazowänj fe neſmekaly. 


G. 99. 


Na 1 Lb. woſku neb mazu tafomého béře fe: 
9 lotů žlutého woſku 
9 — terpentýnu 
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7 lotù loge 


7 — Dobré ſmoly neb kalofonium, což wſſecko w 
poljwaném hrnci při ohni fe rozpuſtj a náležitě promſchä. 
<. 100. 


Potkebugesli k naplacowänj mnoho obmazťů, fnadno 
a rychle fobě gich priprawiti můžes timto způfobem: 

Wezma prkynko 12 až 15 palců ffirofé a dle ljboſti 
dlauhé, ominug celý kus takowychto z plátna nadělanýh 
obwazkuͤ neboli kalaunkü po ſſjkce prfna toho tak, aby 
wſſecky kraginky přiléhaly k fobě. Konce celého kuſu toho 
pribj malými cwockami k prkynku, načež rozpuſſteny woſk 
ten ftarým kartäkem po kalauncjch po gedné firaně prkna 
fe natře, a kdyz ſtrana ta uſchla, ukinj fe totéž i po druhé 
ftrané. Když pak i tato ſtrana uſchla, rozkezj ſe kalaunky 
na obau hranadch oſtrym nožem, kjmz obwazky wſſecky na 
gednau fe nadelagj. 


G. 101. 


K naplacowänj geſt tafé potkebj dřeměného taljfe, 
kteryzto wſſak i pki kazdem ginem ſſtépenj dobře fe hodi. 
Na tab. II. obr. 11. geſt toho wyobrazenj. Celd pkj⸗ 
prawa ta záleží z taljťe a, magjcjbo aſi ſtkewje w prů= 
meéru a obrubu neboli frag 1½ palce zwyſſj. Proſtked⸗ 
kem taljte toho gde fulatá Djra, ſkrze kterau fe fůl b 
proftrčiti může, kteryzto kuͤl geſt na konci prioſtkeny a do 
něhož gſau wzdy na 6 palců od ſebe djrky prowrtäny, 
do nichzto fe foljčeř c zaſtreiti může, na němž taliř 
ſwrchu dotčený lezj tak wyſoko, gak toho geſt třeba. Na 
taljř ten klade fe wſſecko, čeho nám při ftěpomání potkebj. 
Po myfonaném fitěpení na gednom mjftě, zaſtrej fe kuͤl 
8 taliřem zaſe tam do země, kde dále práci ſwau konati 
chceme. 
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102. 


K obkladaͤnj mjſta, kde ſſtͤpeno bylo, druhdy uzjwali 
gſau mech a wrbows prautj. Ponéwadz fe ale pozorowalo, 
ze m medu wſſelik) hmyz rád fe zdráuge, za proſpes⸗ 
něgjji uznalo fe zafazené rauby maſtnau blinau upewüo⸗ 
wati, o čemž pozděgí gefitě zmjnjme fe. 


=== 0 


Ktere pláňťy fe okkowati, naplacowati a raubo⸗ 
matt magj. 


$. 103. 


Wſſecky mladé ſtromky w ſadiſſti mͤͤlyby toliko ocko⸗ 
wänjm aneb naplacománím fe zſſlechkowati, wygimagic 
wſſak tkeſſné a mifině, které nikoliw w ſadiſſti, alebrz 
teprw po wyſazenj ſwem w zahraddů a alegjch fe zſſlech⸗ 
tugj, gakoß o tom giz řeč byla mw 6, 21. 

Sſtépenj do fůry genom pří zroſtlych a wſſak geſſte 
mladych ſtromech ſchwalugeme. | 

Raubowänj ale do celého neb polomičního rozkalu 
profpějjno bywä gediné flarýóm ſtromuͤm. | | 


Kterak fitépománj dle rozličných způjobů je © 
wykonäwa. | 
$. 104. 
| O očfomání se ſpjejm okem. 
Geſſto gſme m 6. 81 pkednoſt dali očfomání se ſpicim 
okem před oným $ okem bdjiejm, tedy i zde neydkjwe $ 
timto způfobem učiníme zakätek. 
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Otrhaw liſtj s ratoleſti wezmi at takto oholenau 
prroně do lemé ruky, a Drž gi oky wzhüru mezi palcem 
a ukazatelem, tak aby ukazatel lewé ruky pokaͤde pod tím 
okem fe nalezal, gez wykjznauti chces. Wokezawage oko, 
zaſad nůž okkowacj V palce nad okem, a začznage odtud 
oře poněřud i se drewem ſkezäwati, hled na to, aby 
pod okem ſkoro gefité gednau tolik küry gako nad njm 
züͤſtalo. Na tab. II. obr. 12 můžete widéti položení 
obau rukau při myfezamaní oka; na fab. II. obr, 13 
ſpatkugete wypodobnͤnj takoweho wy'jznutého oka zwendj, 
kterez pro ſwau podobu taks ſſtjtkem ſe gmenuge, a na 
tab. II. obr. 14 wypodobnéno geſt totéž oko, gak wnitř 
wyhljzi, kdez widẽti geſt w proſtkedku dřemo, geſſto s 
kürau fe wykjzlo. Oka tato proto i $ drewem fe wyke— 
zäwagj, ponswadz při podnjmänj oka nožem ſnadnoby oko 
wnitt poruſſiti fe mohlo. 


$. 105. 


Kazde oko, gak mile fe wykjzlo, hned do pláňfy má 
fe wſaditi, a nikoliw, gak to mnozi deéläwagj, do uf 
dawati a mezi rty drzeti, až plaͤnka ku pfigetj geho fe 
priprawila. 


$. 106. 


Giß wyſſe to $. 71 gſme fe zmjnili o tom, by wſſecky 
mlabdiče, ukazugjej fe na plankach půl ſtrewjce při zemi, 
zähy fe odſſtjpaly neb na hladko shora Dolů odtijfomaly, 
by k budaucjmu ſſlechtenj hladké mjſto zůftalo. Tim fe 
mám tedy i miſto poukäzalo, kde budaucné planka má fe 
fflechtiti neb ſſtepowati, a tedy půl ſtkewjce od země geſt 
ono miſto kde i okkowänj konati fe má, 5 
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SB této tedy weyſſce, gak na tab. II. obr. 15 uka⸗ 
zuge, kjzne fe očfomacim nožem do pldňťy popřjč m čáře 
a b tak ſſiroce, gak ſſiroky geſt ſſtjtek, z polomice přj= 
enjho zarjznutj toho učíní fe pak nowy řez dolů až do c, 
aby zaſe tak dlaubý byl gako nadmjnény ſſtjtek. By wſſak 
kezy tyto nebyly ani delſſj ani ſſirſſj nezli ſſtjtek ten, 
přiložim geg na fůru pláňťy, pamatug fi delku a ſſit⸗ 
ku geho. 

Tato nařjznutá fůra a, b, c odchljpj fe pak koſtẽ⸗ 
ným koncem odkowacjho nože ode dřema, by fititef s okem 
nahoru pološeným do nj fe dati a zaſe pkikryti fe mohl. 
Wſazené oko takowé do plänky ukazuge waͤm na tab. II. 
obr. 16. hned po ſwem zaſazenj zamáže fe mjſto to leykjm 
anebo kalaunkem z plátna pod i nad famým okem, a 
wſſak ne příliš ztuha, aby wſſak obwazek ten wſſude 
Dobře přilehal a nic miděti nebylo fromé okans kauſkem 
ſtopky utrhnutého liſtu, gak to na tab II. obr. 17 geſt 
wypodobneéno. 


$. 108. 


Preſwedkiwſſe fe, ze oko pkiroſtlo, což z toho fe pozná, 
kdyz po 2 neb 3 nedělih po očfomání nefemrfámá a der⸗ 
ftmý má pohled, obwazek fe rozwaze a zafe zwolna omine, | 
aby kmen a ofo me fivém zrůjtu přefažřy neměly. | 

Wolny tento obwazek ponedá fe pak až do gara, 
a kdyz potom oko puketi počíná, fundá fe obwazek ten a 
zas ginde ſe potkebowati muͤze. 


$. 109. 


Prawilo fe giß m $. 24 a 103, ze třefině a wiſſns 
nefitépugi fe w ſadiſſti, alebrz teprw kdyß do zahrad a 
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alegi fe rozſäzely. Stromowj toto tedy, fbyž fe giß na 
ſwem nowem mjfič ugalo a wkokenilo, zſſlechkuge fe též 
okkowaͤnjm wekoruné fonaným, a ſice těž okem ſpj⸗ 
cim na gednotliwych wetwjch. Gednotliwé totiž mětme 
koruny ockugj fe na hladkem miſté 2 palce od kmene 
timže zpuͤſobem, gak gſme m §. 104 o tom dali poučení. 
Kdyz pak nafledugjcjho gara zafazené oko hnati počjná, 
uřízne fe wetew nad mjítem, kde očfománo bylo, a mjiſto 
to zamaze fe woſkem neb mazem m $. 99 podot enym. 


Očfomání 8 bdjejm okem. 
$. 110. 


Očťomání s bdjejm okem ruznj fe od okkowänj 3 
okem ſpicjm gediné rozdjíným čČafem, ktersho ten neb onen 
zpuͤſob fitěpení fe myfonámá, gaťož fe giz m S. 90 keklo, 
a geſt ten tolifo rozdjl, ze hned po wyhnänj oka toho w 
ratoleſt, čáfifa kmenu nad tauto ratoleſtj ſſikmo fe ukjzne, 
by řez ten fe fončil nad tim mjſtem, kde bylo okkowäno. 
Toto pak živě drewo hned zahradniým woſkem zamazati 
fe mufi. 


Naplacowaͤnj neb ſpogowänj. 


6. 111. 


Doſawädnj naplacowanj záleželo w tom, ze wybraly 
fe i plaͤnka i raub ſtegné tlauſſtky, oba gſauce ftegně na 
koſu ſkjznute, gak na tab. II. obr. 18 a⸗b ukazuge, kte⸗ 
rěšto pak fe dohromady ſpogily a obmázaly, gak toho na 
tab. II. obr, 19. Sſtépjisli timto zvůfobem , muſegj obě 
fřiznuté plochy takowau ſtegnoſt míti, aby wſſ ude dřevo 
na třemo a fůra na řůru přiléhaly. 

4 
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Mäli fe wſſak tato práce zdariti, záleží též mnoho na 


dobrém obwaͤzaͤnj. Palcem a ufazatelem na lemé ruce 


peroně přidržuge raub ku pláňce, pramau rukau obwinug 
opatrně něřolifráte pres kkjß okolo toho woſkem potřený © 


onen kalaun neb leyej, vždy pozor daͤwage aby pří obwi⸗ 


nowänj a zamazomání raub ani w neymenſſim s mjſta 


ſweho fe nepoſſinul. 


$. 112. 


Geſſto pak obykegnẽ plaͤnka býmá ſilnégſſi, nežli raub, 
abrz ani třeba nenj, aby ftegné tlauſſtky byly, poněmadž 
známo geſt ze zkuſſenoſti, že naplacowänj flabſſjho raubu 
na filněgfij pláňfu rowns tak fe dakjwa, gako kdyz raub 
ſtegnau má tlauſſtku: pročež budaucné naͤſledugjejm zpuͤſobem 
wykondweyte naplacoivání, 

Na tab. II. obr. 20 ſpatkugete plaͤnku, kteraß má 
fe fitěpiti, ſkjznutau na koſu od a az do b 6 palců od země, 
8 njzto ſpogowati fe ma wedlé (obr. 21) lezjej raub. Zen- 
týž raub tedy ſkjzne fe též ſſikmo na 1 ½ palce pod ney⸗ 
dolegfijn ofem. Ra plaňce tab. II. obr. 20, kde pjímena 
a fe nalezaͤ, m ſtegné delce 1 ½ palce a m těže ſſikce, kte⸗ 
rau má řez na raubu, fřizne fe fůra až na dřemo od zdola 
nahoru. K tomuto podlauhlému řezu pfkiſadj fe udyftaný 


raub na ten fpůfob, by nepbolegfji ofo gebo obráceno bylo 
k nadmjněnému ſkjznutj na pláňce, a oba djly tak feumaži, © 
gak w předefilém S. fe podotklo a na tab. II. obr, 22 


wypodobnéno geſt. 


$. 113. 


Pakli ale pláňřa geft tuze fifná, gak na tab. II. obr. 
23 fe ſpatkuge, tedy owſſem uřezuge fe tařé koſmo od ak 


b, tu wſſak na to bleděti ſe muſj, aby na horním konci 
řezu u b planý wyſtkelek fe nalezal, kteryzto ponechati ſe 
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mufi, anok ſlauzj fu priwädenj potrawy neb ſſtäwy ſtromu 
z pomětrného oboru, aby čřemo ofolo řezu toho newyſychalo. 
Tim fe též raubu welice napomáhá, že rychlegi ku plaͤnce 
přirofiá. 


$. 114. 


Kdyz raub ſroſtl s pldňťau, tedy přifitiho podzimku 
anebo näſledugjejho gara na to uřjzněte kus ten gegj, pokud 
ſtrmj na koſu, ak mám to pfjenj čára a- e na tab. II. 
obr. 23. ukazuge. 


$. 115. 


Ke wſſem takowym präcem, kde zabka nepoftačuge, 
běřte zahradní pilku (tab. I. obr, 7.); a wſſak neopomiňte 
nikds drſnau plodu po pilce tauz zabkau na hladko okezati, 
a wſſecky řezy na firomé dělané, ať potom na planych 
anebo fitépnýh kaſtkäch gebo, zahradnickjm woſkem zama— 
zati, proto ze řezy tařomé, gſauce obnaženy na flunci, 
deſſti a wẽtru, raͤdy pukagj, do kterychzto rozpuklin pak 
deſſt mnifá a nápotom i zahnjwagj. 


6. 116. 


Geſtlize fitěpugi fe ſtarſſi ſtromy, geſſto w mladoſti 
(mé bud ſſlechte ny nebyly, anebo gegichzto fitěpení fe ne- 
podařilo, anebo magili i ſtafj ſſtpowé fipatné owoce wy⸗ 
däwagjcj ſkrze naplacowanj £ dawänj lepffih plodů přives 
deni býti: tedy naplacugj fe gednotlimé wͤétwe ro řoruně, a 
ukezugj fe na 6 palců ode kmenu, anebo gfauli rozſoſſky, 
tez na 6 palců od dwogenj gegich. 

Kazda takowäto wetew naplacuge fe raubem. Štěs 
penj neb ſſlechtͤnj toto nazývá fe naplacowaͤnjm m foruně, a 
wykondwa fe záhy z gara, dokud ſtrom geffié mjzy 
nedoſtal. Pakli ale na wétwich naplacowanych pod 

4 * 
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miftem, kde práce ta fe fonala, wyſtkelky fe ukazugj, hned 
ce uſſtjpeyte anebo odkezte, neboť wſſim právem wyſtkel⸗ 
fy tafomé wlky fe gmenugj, poněvadž famému raubu 
ſſtäwu odnjmagj. 


Raubowänj do celého rozkalu. 


g. 117. 


Reklo fe giž ſwrchu w S. 103, že genom ftaré ſtromy 
raubowati fe magj: nyní mám i zpuͤſob tento fitěpení 
wyſwetliti dceme. | | 

Na tab. II. obr. 24 máte před febáu ſtrom takowy, 
kterhzto genom po wͤtwich fe raubuge, uřezanýh ode 
kmene froého anebo od Hlamnjch wétwj m té Ddalce, gak 
to pkjenj linie a ukazugj. Takowy ofufatělý ſtrom ſpa⸗ 
třugete na tab. III. obr. 25. Tim pak způjobem orau⸗ 
bané filné wͤtwe doſtäwagj po dwau raubjch, gakz to na 
těž tab. obr. 25 b widěti můžete; flabſſj ale wotwe 
genom geden raub, gako to litera c ukazuge. 


$. 118. 


Po ukjznutj raubů toho druhu, gegzto fitépiti chceme, 
podrzj fe na kazdem raubu profiřední 3 oka, obyčecně 
neylepſſj a neydokonalegſſj, oſtatek pak fe odkjzne. 

Pokjnagic od neydolegſſiho oka ſkjzne fe do klinku 
raub aſi na 1 neb 1½¼ palce s obau ſtran. Toto ſkjznutj 
na způfob kljnku dege fe po tech ſtrandch raubu, kde 
wdole zaͤdneho oka nenj. Na tab. III. obr. 26 naleza 
fe takony raub pkikjznuth w podobu klinku, pokjnagic od 
litery a. 
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Ofufatělá a zabkau hladce fřjznutá wͤtew potom fftě: 
pakſkym nožem, tab. I. obr. 10 opatrně fe m proſtked roz- 
fitipne tak hluboko, gak hluboko gde pfikjznuty do kljnu raub. 
Po udělaní rozkalu neb rozkjznutj toho wynda fe nüz, 
aby wſſak rozpolténj to fe opět nefermřelo, wſtrej fe Dře- 
mwěný klinek do rozfjíjpené roětme, a pak do tohoto kljn— 
řem tjm udržomaného rozřalu wſadj fe ſwym kljnowitym 
koncem na krag mětve, aby küra gebo $ fůrau rmětme 
zärowen fe flýfala. Aautéž měrau zatkne fe i drubý 
raub naproti prwnjmu do rozkalu, a kljnek fen fe mý- 
tähne. Na tab. III. obr, 27 máte kus tafomé ſilnée wẽt⸗ 
we, kde a znamená celý rozkal, b a c ale oba zaſazens 
do nějo rauby. 


g. 120. 


Geſtlize oba zafazené rauby fe ugaly, to geſt, obali 
gſau chytly a přirofily, tedy po roce anebo po dwau letech 
muſi fe geden, a fice ſlabſſj, ukjznauti, ano i kdyby oba 
ftegně ſeſilily fe, předce geden raub muſſ fe odnjti, poně= 
wedz potom pozuͤſtalß u wͤtew tim filněcíji wyrüſta, 
ano kdyby oba raubomé fe ponechali, mohlo by fe přihos 
diti, ze při prudkem mětru ſnadno wötew roztrhnauti by 
ſe mohla. | | 


$. 121. 


Doſtaneli ſlabſſſ wetew genom geden raub, tedy 
zaſadj fe kragem weͤtwe tak, aby fůra na fůru auplně 
připadala, a zewnitk po zafazení raubu ani gafého Erbolu 
aniž gaké dutiny znáti nebylo. 
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Cheeteli k poučení a cwikenj fvému něfterau pláňfu 
ro fadifiti raubomaním ſſlechtiti, tedy přede wſſim na ři 
neb čtyři palce od země gi pilkau ufezati, a Drfnatau po 
pilce plodu na hladko ſkjznauti muſjte. Silneégſſi plaͤnka 
může fe i na čtyři až i na ſſeſt palců 0d země wziti, flabffi 
ale wzdy kratſſj měg ſtonck. 


6. 123. 


Na zafazené rauby přilepuci fe obnčegně kuſy papjru, 
namazané ſwrchu tm S. 99 ponawrzenym zahradnifým mo- 
ſkem, a pak gefitě mechem fe obklädagj, kterözto wrbowym 
prautjm přimazomán býmá. Toto wſſak obwazowänj ſtogj 
pkjlis mnoho čafu, a ma tu nepřiležitoft do ſebe, ze w 
mechu tom rad hmyz fe zdržuge, anobrz ze ſkuteens hau⸗ 
ſenkaͤm za hnjzdo ſlauzj. 

Proſpeſſnégſſiſa gendnodusſßj geſt tento proſtkedek, kdyz 
neyprweé ſſtͤpowané mjiſto to prautim wrbowym obwazes, 
a pak nadělam z tučné hljny welkych hrud neb kaulj, gimi 
dil raubu, celý pkjkezek na kmenu, a pak celý rozkal dolů 
opatrně zamazes a zaobaljs, by tim negenom zaſazens raus 
by poeroně fe udržely, alebrz tafé flunce, deſſt a powětři k 
fitčoomanému ceíému mjſtu tomu pfjſtupu nemělo. 

By pak hljina tato neodpadámala, dřimwe $ pkimjſſe⸗ 
nim gečnýh plew dobře ubnějti fe muſj, ejmz tujſſi fe 
ſtaͤwk. Tento nálep může beze ſſkody až do lčta fe pone⸗ 
chati, pki odundámání geg mufite wſſak opatrné fobé pos 
činati, by přirůftagici raubomé fe newywrtli anebo neulo= 
mili. 
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Raubowanj do polomičního rozkalu. 


$. 124. 


Raubowanj do polovičního rozkalu od raubowänj do 
celého genom tjm fe rozeznámá, okuſateld wetew anebo 
plänka ſſtépafſkym nožem tab. I. obr. 10, genom do po- 
lowice fe rozfitipne, gak to na tab. III. vbr. 28 wiběti 
můžete. Do rozſſtjpenj neb rozkalu toho zaſadj fe genom 
geden raub, a ſice též po firaně woͤtwe té, gak na tab. 
III. obr. 29 to ukazuge. Raub pfikjzne fe těž na zpuͤſob 
klinku, gako při raubowanj do celého rozkalu, a w oſtatnj 
ſpräwé nenj též žádného rozdjlu. Do polomičního rozkalu 
ſſtépugte genom tehdaͤz, kdyz ſice máte před ſebau doſti 
filné wétwe neb plänky, a wſſak předce ne tak filné, ab 
dwa rauby ſneſti mohly. 


Raubowänj meziforní neb do küry. 


$. 125. 


aubomání mezikornj pri wſſech ſtromech konati fe 
může, genz Čerfimau a ode drewa ſnadno fe odlupugicí 
fůru magi. 

Ghceteli pláňfu w ſadiſſti způfobem tjmto fitěpomati, 
tedy nořizněte ſwrſſek na 6 palců od země (miz tab. III. 
obr. 30) a ode ſkjznutj toho zakrogte do fůry az do a, což 
aſi palec zdelj obnafij, načež fofiténým koncem ockowacjho 
nože odlaupněte Fůru ode Dřerva po celém tom Dolů nařj= 
anutj gegim m té mjře, by do nj uřjznutý raub pohodlně 
wſſaupnauti fe mohl. | 


$. 126. 


Raub tento tab. III. obr. 31, okuſatj fe az na tři 
oka, a proti neydolegſſimu oku a zakjzne fe na přjč az 
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do polowice neboli do dřeně (do duſſe), odkudz tato zakj⸗ 
znutd käſtka zdélj palce tak tenaunce fe ſkrogj, by 
tato přiřiznutá käſtka mezi küru a dřemo tak zaftrčiti fe 
mohla, by žátná znamenitá wypukloſt küry tim fe neučiz 
nila. Pfkichyſtany takto raub zaſtrej fe pak do poodlaup⸗ 
nuté fůry ſſtͤpené pláňín tak hluboko, (tab. III. obr. 32) 
by zdřezef a zrowna na ſwrchnj plochu pláňťy b pfkilehal, 
gak to na tab. III. obr. 32 ſpatkowati ſe müße. Owa⸗ 
zowänj leyejm neb kalaunky těge fe tak, gako miděti geſt 
na tab. II. obr. 22, 8 tjm tolifo rozdjlem, ze při tomto 
ſſtepenj obwazek neſmj fe pfjlis utuzowati. Prokjznute 
miſto na pldňůce muſj fe hned zamazati. | 


$. 127. 


Chceteli dofpěle ſtromy do küry ſſtͤpowati, tedy to 
čiňte s gednotliwymi wetwemi, ſkezjce ge až k tomu miſtu, 
kde hladkau fůru magj, kteräby fe dobře ode drewa odlu⸗ 
powati dala. Präce pak u zaſazowänj raubů geſt ta ſama, 
gako fe wyſſe o plaͤnkach podotklo. 

Wyroſtagjli pki zafazenýh do küry raubech mlaté 
wyſtkelky a puky, a ſice neywjce pode mjſtem, kde ſſte⸗ 
peno bylo, tedy ge dotud ponecheyte, dokud raub dokonale 
fe neugal a nezaroſtl; nebot těmito mýfiřelťy a puko 
mladými daͤwd fe raubu potrawa, gak mile ale raub 
fám fe ſeſjlil, tu hned geden po Druhém pomalu odkezä⸗ 
weyte. Kdybyſte tyto plané wyſtkelky hned při fitěpení 
odřezámali, mohloby fe ſnadno ſtaͤti, zeby raub nechytil, 
a potom i celá wͤtew uſchla. 


EASE 
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Gak fe má ſe POV kili zſſlechtenymi 
ſtromy zachaͤzeti? 


2 prmním roce 


$. 128. 


Se ſtromkem nečiní fe nic wjce toho roku, kterého 
byl oſſlechten; da fe mu toliko fůl, k němuž mladý wſſté— 
pený raub, kter) brzo wyſoko wyroſte, lebce fe uwäze, 
aby fe wětrem nezlämal, a kjmz fe mu pfjmoſti udelj, 
což proto giß welmi geſt důležité, ponèwadz z tohoto 
wyſtkelku kmen budaucj zälezeti bude. 


§. 129. 


Gak mile země ulehla, coz obzwlaͤſſté pri fjtěpomání 
uſſlapaͤnjm fe ſtawa, mufi opět okopawänjm fe zkypkiti. 
Toto okopäwänj muſj wſſak predſewzato byti teprwa ns— 
kolik neděl po zſſlechtenj, aby fe mfitěpenými rauby nepo⸗ 
hnulo a we wzrüſtu gim fe nepkekaͤzelo. 

Toto okopawänj muſj také na podzim ſe zwläſſtnj 
pilnoſtj opařománo býti, aby ſnjh a deſſt ſnadnͤgi do 
země mohly wniknauti. 

Pri ofopámání deyte pozor, abyſte ani ſtromkuͤm ani 
mlaͤdicüm neuſſkodili. 


M druhem roce. 


6. 130. 


Hned z gara, nežli mjza do ſtromku wſtaupj, ukezugj 
je hladce neyſilnégſſj ratoliſtky z lonſkého roku, flabſſj 
ale zuͤſtanuu, aby kmen mjzau obziwowaly a pen 
ſeſiluowati pomähaly. Teprwa tenfrát fe ukezagj, až 


58 


doſähnau tlauſſtky huſjho brku. Doſti geſt na tom, pone- 
chagjli fe takowemu kmenu 3 — 4 wedlegſſj wẽtwikky pro 
mjzu, a roždy potom ty neyfilnégſſi z gara fe uřežj, dřjme 
nezli míza rychlegi wſtupowati počne. Kdyby ſe dele fláti 


nechaly, čafto byly by ſilnégſſj nežli ſaͤm kmen, naͤpotomnim 


uřezáním zůfiala by tuze welika rana, kteraͤby fe těžce 
zeelila. J mw tomto roce mufi fe půda o fm. Saně a na 
podzim ofopámati, a kdy toho třeba, ſwjzel wypleti. 


M třetjm roce, 


$. 131. 


Tretjho roku muſj fe předfebrati ofonámání země a 
pletj ſwjzele a trámy, gak mile to potřeba fáže. 


$. 132. 


Ku konci tohoto třetjho roku býmá kmen obyčegně 6 
ftřerojců wyſoky, a m této weyſſce muſj fe pomeyſſleti na 
(pořádaní geho koruny. 


$. 133. 


PS dobré půdě a při pilném zachaͤzenj nabywagj tyto 
ſtromy, kdyz 4—5 let me fitěpnici fiály, takows gi“ wlaſt⸗ 
noſti, ze je Do zahrad a do alegj přefazomafi mohau; při 
tomto přefazomání pořádá fe koruna kuſaténjm wͤtwj; 


měliby wſſak gefjtě déle o fitěpnici zůftati, muf fe giž tady 


řezání měfmj predewziti. 


Stromu ponechagj fe 4 i 5 takowych wetwj, genž © 
co možná ſtegnè ed ſebe gſau mzdaleny 3 pak dle tlaufitly © 
ſkjznau fe tyto wͤtwe na 2 neb 3 oka, a oſtatnj wͤͤtwieky 


uřeži fe u pně Docela. 


59 


Silné wetwe ſkijznau fe na tří, flabé na dě ofa. 
Ofufatčním wetwj na 2 neb 3 oka wyrüſtagj z techto ok 
halüzky, z nichz koruna ſtromu zaͤlezj. 


g. 134. 


Od nynicka neſmégj fe pod korunau žáDná paupata 
mice nechäwati, ale mufegi fe hned, gak mile fe ufáží, 
prſtem odtiſknauti, a neſmj fe čefati, ažby m prautky 
wyroſtla, a paf fe ukezati muſila. 

Po tafomémto řezání wzdy, ačfolim fe zacelj, zuͤſta⸗ 
wagj přede něgafá znamení, kterymi fe pen zohyzduge. 


O chowänj ſtromu ze ſemena wyroſtlych ro feme- 
niſſti tretjho oddělení. 
§. 135. 

Rekli gfme mám m S. 24., ze fice pěftugi fe třefině, 
mifině, ſſweſtky a wlaſké ořechy tm třetim oddělení, Fteré 
nazwali gfme femennými tabulfami, kdez ale buď fe ne- 
fiedti, bud žádného filedtění nepotkebugj. Co fe týfá 
domání gegid za tento ča$, pozorugte, co Dále powjme. 


W© prmním roce, 


§. 136. 

M5 tomto roce zacázj fe s nimi gako s plaͤnkami 
ončd druhů, genz ſe magj zſſlechtiti, t. g. wyklizuge 
fe okolo nich wſſecken ſwjzel, a tafto royčifitěná půda opět 
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fe pozorně zkypkj, což ale nikdy za dlauho trmagiciho 
parna ſtäti fe neſmj, aniž na mlabýh wyſtrelchch čeho — 
kezeyte. | 


M% druhém roce, 


$. 137. 


W tomto roce mzdělá fe půda tak, gako w prwnjm. 
Čim čaftěgi tráma fe plege a půda kypkj, tim rychlegi 
roſtau ſtromy, a to tjm mice, proto ze tu dale od febe 
ſtogj, nežli ony w ſemeniſſti, a tudy i fořeny gegich k 
rozſſikenj ſwemu tojce mjſta magií. | 

Na firomřdů toho roku nic fe geſſté neřezd, wygj⸗ 
magic třefině a mifině, při kterych fe wedlegſſi filněé wy⸗ 
fiřelfy trpěti neſmegj, geſſto, kdyz fe Děle ponechagj, poz⸗ 
dnjm ukezanjm welifá ſtromu Činj fe rána, kterau mjza 
wytyk. 

Tato wypryſſtͤnina pak ztwrdne na porančném miſté, 
a wyhljzj gako gummi. Tato ztráta mjzy uwädj ſtrom 
do nemocného ſtawu, mw němž i fonelné zachazj. 


M třetím roce, 


b. 138. 


Sirenjm fe nynj fořenů wyrüſtagj i z of kmene wet⸗ 
wicky, kterezto, geſtlizeby fe ponechaly, do tak ſilnuch haluz 
by wzroſtly, ze by ſilnégſſj byly, než ſaͤm kmen ſtromu. 

To wſſak neſmj fe trpěti, a hned z gara, dejwe než © 
miza wyſtaupj, mufegi fe wſſecky wedlegſſi myfiřelty 
u pně hladce uříznauti nožem zdola naboru, genom ne⸗ 
kolik ſlabych wetwikek nedbá fe pro mjzu, aby fmenu © 
potrawu přinájjely a uk pofíle gegich napomáhaly. To 
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fe týřa obzmajitě tkeſſnj a wiſſnj, ano i ſſweſtek. Wlaſky 
ořech zřjdřa takowée wyſtkelky mjwa. 

Puͤdy muſis tak pilně hledéti, gako předefilého roku. 


We čtmrtém roce. 


6. 139. 


Na gaře tohoto ktwrtého roku, dkjwe než mjza wy— 
ſtupuge, ukezj fe opět ſilns wedlegſſj wͤtwe z roku předes 
ſſleho, a něfolif ſlabych nedá fe opět pro mjzu. Hledeénj 
půdy geſt to ſamé, gako minulého léta, 


$. 140. 


Pri wlaſkych okechach býma zřjdřa potřebné ukezä⸗ 
wänj takowychto wedlegſſjch wͤtwj, geſſto z wetſſſho dilu 
giz bez nich do weyſſky zenau. 

Ukazugjli fe wſſak předce nökteré, odtifÉněte giz pupen 

gegich, nekekagjce azby do wyſtkelkü wyhnaly. 


M patem roce, 


$. 141. 


5 dobré půdě a při pilnem gj mzděldvaní doſahugj 
ſtromky, gmenowité třejjňomé, giz vo tomto pátem roce 
weyſſky 6 fiřemjců, 

M této weyſſce ſekjzne fe na něfolif caulů profiřední 
(frdeční) mětem. Toto Tezaní má za aučel, aby je mjza 
nazpět hnala, čimž neprovšíjí oka přinucena gſau do wy⸗ 
ſtkelkü hnaͤti, genz napotom korunu činiti magi. 

Toto řezání fiamá fe wzdy na gake, nezli mjza do 
ſtromu wſtaupj, pročež řezání techto plnych pět let magj⸗ 
eich firomů může fe teprwa na gake roku ſſeſteho přebe= 
wziti. 
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Na wötwich takowychto ſtromü neſmj fe ale nic 
kezati. 1 ná 


g. 142. 


Melylibi wſſak tyto ſtromky pro ſwuͤg flabý zruͤſt 
geſſté dele na ſwem mjſté we ſſkolce zuͤſtati, což fe i priho⸗ 
diti může, bud ze ginde pro ně mjſta nenj ku přefazení, 
anebo žádné pfjlezitoſti ku prodegi, tedy fe muſj na to 
pomyſliti, by tyto ſtromky giz tady poͤknau doſtaly korunu, 
kterau doſähnauti [ze tjm, kdyz fe gednotliwée mětme na 
213 ofa ſekjznau, kdyz dále tafomému firomfu neyweys 
4 nebo 5 tědto weͤtwj fe nedá, oftatní ale u pně hladce 
fe uříjnau, a kdyz pozůftalé a ofufatělé wetwe ne na 
gedné firaně kmenu, ale wſſady okolo pně vv ftegné dálce 
fe rozklaͤdagj. 


$. 143. 


Toto řufaténj měti k pěřnému uzpůfoSení koruny 
neſmj fe wykondwati na ſtromech očedhomých, geſſto nez 
ſneſau tařomého řezání. 


S faĎ u. 
$. 144. 


Poſud poučili gſme vodě, kterak pěfné a zbtamé © 
ſtromy wychowati můžete; geſſto wſſak aučel takoweho 
ſtromu geſt, aby pěfné, dobré a mnohé owoce neſl, a my 
za ſwée namähaänj gſte odměnění byli, ſtrom ale, zuͤſtaneli 
we ſſkolce, toho aučelu doſahnauti nemůže, poněmatž tam 
ſtromy tuze bljizko podlé febe ſtogj a rozklaͤdati fe nemo⸗ 
hau, tedy nájleduge z toho potřeba ta, ze takowj ſteo⸗ 
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mormé, doſaͤhnuwſſe m S. 142 ubané weyſſky, tam fe 
přefaditi magj, kde gich potkebugeme, aby fe bud ftaré 
churawé anebo giz zachäzegjej ſtromy wynahrazowaly, bud 
nomé zahrady neb ſady zaklaͤdaly, aneb taks okolo ſilnic a 
ceſt wyſazowaly. 


145. 

Při přefazomání 3 ſtromü přebe wſſjm mufite 
zkaumati půdu, do njz takowé ſtromy chcete pfreſazowati. 
Dijw ale než was feznámime s wlaſtnoſtmi, gez takowa 
půda mjti má, muſite fi pamatowati prawidlo to, ze 
půda, do niz ſtrom ze ſſkolky přefazen býti má, 
wödy lepſſj býti mufi, nežli půda, kde ſtrom 
wychowan byl. Lezjt to w famé měcí, ze přechod ze 
ſſpatnégſſj půdy do lepſſj mjce fe pro roſtliny hodj, nezli 
naopak. 


O wolenj půdy k ſaduͤm. 


$. 146. 


Puͤda a gegj položení negſau wſſady ſtegne; na 
něfterýh miſtech nalezá fe mnoho fiřevjců hluboko dobrá 
země, na ginych mjſtech obnäſſj to gen něfoli? palců 
hlaubky, pod njz potom kamenj, ſkkjdlice, piſek a gjl fe 
nadázj, zde onde geſt půda njzkä a mofrá, ginde wyſoka 
a ſucha, něfterá půda ma zwah ke firaně gizuj (polednj), 
giná opět ke ftraně ſewernj (půlnoční). Nahlednete, ze fe 
tak rozličná půda pro wſſecky druhy firomů flegně hoditi 
nemůže. Přede wſſim mufime tedy při zafládání ſadu 
zkaumati, gafý druh owoce tě neb ons půdě příhodný 
geſt. 
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Gabloň žádá tuhau hlinowatau půdu, Fterá bobrau 
pſſenic' wydaͤwati může. Zato půba geſt gj proto po⸗ 
třebná, aby fvřeny gegj nehluboko lezjej parnem flunek⸗ 
nim anebo welikymi mrazy tak ſnadno ſſkody netrpeͤly; 
miluge rownau, trochu wlhkau ale ne mokrau půdu, a 
zwläſſté fe wydarj, ſtogjli na mjſts, genz dránéno geſt 
pred západem a ſewerem (ſtranau půlnoční.) 

Hruſſka miluge hlubokau a ſuchau hlinowatau 
půdu, zwläſſté dakj fe tam, kde pod hljinau gjl anebo 
lupek fe naleza. Spodni wvrſtwy pifičité nebo ſkkemenj 
geſt gi ſſkodne. Oſtatné dakj fe take na ſtraͤnich, genz 
k ſeweru nelezj, mali gindf půda udané zde wlaſtnoſti. 

Teſſué a wiſſné roſtau ſkoro w kazdé půdě a w 
kaßzdem položení, predce wſſak owoce gegich geſt chutné 
genom z teplého položení, a protož magj fe obzmlájítě 
ſäzeti na ſtraͤnjch k polední ſtrand a £ západu ležicih. 
Na ſtränjch k ſeweru a £ wýdodu ležícih, tuze fifodj | 
gegich kwetüm mrazomé garníh noci. | 

Dředhu ſwedej neyléepe hlubokck blinomatá půda, © 
wyſoko lezjej. Wanjzinach a wuͤbec waudoljch ſnadno zmrzne. 

Sſweſtka miluge wlhkau, blubofau a tézkau, ne wſſak 
mokrau půdu. ö 


$. 147. 


Chceteli zahradu to ffirém poli zaloziti, a půdy mezi 
ſtromy tafé gefitě k ſetj obilj pouziti, w takows zahradě | 
nefmjte ani tkeſſnj ani wiſſnj ſäzeti, geſſto owoce toto 
dozräwa, kdyß obilj geſſté na poli ſtogj, gemuz by čefánjm | 
owoce welmi ſe uſſkodilo. | 

§. 148. 

Pro ony kraginy Cech, genž ſtudene položení magj, 
hodj fe gablka a mifiaě, protože trordffi gſau, a tuhau 
zimu ſnäze ſneſau, nešli hruſſky, oředy a tkeſſné. 
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K ſazbaͤm při ſilnicjch a ceſtäch wywolte předem jim 
třefině a wiſſns; w hlubokem, trochu wlhkeém položení 
ſſweſtky, we wyſokych polozenjch okechy, pondwadz tyto 
druhy ſtromuü, nepotkebugjcejch bud žádného anebo teprwa 
pozdnjho zſſlechtenj na miſté, s menſſſm namahanjm wycho⸗ 
wati a tudy oprawaͤm, gařé tyto ſtromy při ſilnicjch žá: 
dagj, ſnadnͤgi wyhowẽti můžete, 


$. 150. 


Potkebali w založenýh giz ode daͤwna zahrada a 
alegjch zachazegjej ſtromy nowymi doſazowati, nikdy nefá= 
zegte toho Druhu owocnj ſtrom, gaky tu před tím ſtäwal, 
ale wzdy giného druhu, ktery zagiſté lépe fe wydarj, než 
wſadjteli po zafilé gabloni opět mladau gabloň. 


6. 151. 


Takes geſt dobré, nedateli do gamy takoweého ſtromu 
opět tu ſamu zem, kterau gſte wyhrabali, ale ginau do— 
brau prſt. 


O připramě půdy k owocnj zahradě. 


$. 152. 


Pri zaklaͤdaͤnj nowé zahrady geſt potřebné, aby ſtro⸗ 

my m rovné linii gako widẽti na tab. III. obr. 33 a, 

a ſtegnè od ſebe fázeny byly. Vowětři může wſſady pro- 

wjwati a také flunce na owoce ſwjtiti a zraloſti mu udj= 

leti; anebo wyſadjte ge we ſpogenj gako na odr. 33 
5 
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a b, tak ze wzdycky do proſtkedka čtnř firomů a geden b 
prigde. Tento druhý způfoý zaklaͤdaͤnj zahrady má proto 
prednoſt, poněmadž na gednom mjftě wjce firomů ſtät 
může, aniž wespolek fi vřefášegí, a Fonečně nemohau w 
tafovýht> ſadech wichrowé tolik ſſkody učiniti, geſſto 
witr fe rozrazi. Z 

Gak daleko ſtromy od ſebe ſtaͤti magj, záleží na tom, 
gakeho druhu owocnj ſtromy gſau, ktere ſaͤzeti chcete. Ghceleli 
u př. famě gabloně ſäzeti, mufegi ſtromy, af měřjte řady 
dle delky anebo dle ſſjkky, neymené 4 ſaͤhy od febe ſtaͤti; 
hruſly zatim potkebugj wzdalenoſt genom 3 ſahuͤ, geſſto 
wétwe gegich wjce do weyſſky nežli do ſſikky fe pnau. 
Tutez ſſjtkku zadagj i ſſweſtky. 

Tkeſſué a wiſſne zädagj ale tu ſamu proſtoru gako 
gabloné, ſtogjli vo rowné Dobré půdě; okechy wſſak muſegj 
5 fáhů od ſebe ſtaͤti. Geli wſſak půda dobrá a položení 
wyſoke, potřebugi wzdälenoſt 6 ſähü. Chceteli wſſak 
ſadu toho i k ſetj obilj použiti, muſjte, abyſte wſſecky 
práce mezi tim pohodlně konati mohli, zaklaͤdati řady 
ſtromu na 5 až 6 fábů bez rozdílů owocnjho druhu, a 
neſmjte ſäzeti zaͤdné takowé ſtromy, gegichz owoce čafněgi 
fe čefa, než obilí dozrage, geſſto by deſaͤnjm mnoho obilj 
fe poſſlapalo, gak gſme waͤm giž w S. 147 pramili. 


$. 153. 

Nemäli wſſak žábné obilj mezi ſtromy ſeto býti a 
puͤdali potřebnýh má 5wlaſtnoſtj, geſt lépe, wyſadjteli 
gabloně, hruſſky a ſſweſtky fpolečně, tak ſice, aby u pr. po 
gabloni ſljwa, potom hruſſka a opět fljma fe wſadila aneb 
aby gabloňomé, fljwowe, hruſſkowé a ſljwows řady weſpolek 
fe fiřídaly. Tento fázení způfob ma ten uzitek, ze ſtro⸗ 
my tak daleko od ſebe ſtaͤti nemufegi, pročež na gednom 
mjſté wjce firomů wyſäͤzeti můžete. 
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G. 154. 


Gak mile gſte fi uſtanowili owocnj Druhy, gez wy⸗ 
fazeti chcete, muſjte pfikrokiti k rozdělení půdy, což ſtane 
fe tim, kdyß neydkjwe řady firomů ji myměřite a wyſtr⸗ 
käte, poſtawiwſſe na zakatku a na konci kazdé řady rom- 
nau tyčfu neboli koljk, a poznamenawſſe potom w tadaͤch 
mjſto kazdeho ſtromu opět külkem. 

Kterak wſſecky tyto koly nebo tyčřy poſtaweny byti 
magj, aby celá zahrada na wſſe ſtrany rowns ulice Děla: 
la, raděci Dáme mám od zahradnjka okäzati, než abychom 
to popiſowali. Widẽnjm rychlegi pochopjte práci tu nežli 
popſanjm. 


O gämäch, do nichzto fe ſtromy ſaͤzegj. 


$. 155. 


Kdyz takowäto zahrada wyſtrkaͤna a mjſto kazdého 
ſtromu poznamenáno geſt, wyznaej je motykau welikoſt 
faždé gaͤmy okolo tyeky a potom gáma fe myfopá. 

Takowato gáma, pro gakykoliw owoenj Druh ufla= 
nowend, muſj neymenẽ 4 fiřemjce dlauha, A ſtkewjce ſſi⸗ 
rok a 3 ſtkewjce hluboka býti; magjli je wſſak w zahra⸗ 
dach giž ſtäwagjcjch zaſſle ſtromy wykopati a nowymi 
doſaditi, muſegj gámy neymens fab dlauhé, take tak ſſi⸗ 
roké a 4 fiřemjce hluboké býti, aby ſe tolik ſtareho fořání 
ſtromu co možná geſt wydobylo. 

Pri wyhrabowänj země muſj fe powrchnj aurodná 
půda a drny na gednu ſtranu gämy, a dolegſſi tak naz⸗ 
wand neaurodnd neb mrtwä země na druhau ſtranu po- 
klaͤdati. 


5 * 
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Welmi geft dobré, ubělagili fe tyto gámy giß na 
podzim, aby fe přes zimu půda gámy (něhem a deſſtem 
zgemnila a úrobnau ſtala. Geli země z gámy fipatná, 


tedy geſt w zimě čafu doſti, lepſſj nawoziti. 


O čaje prjhodnem k preſazowänj ſtromuͤ. 


$. 156. 


Omocné ſtromy přefazugi fe bud na podzim bud na 


gate. 
Pfeſazowänj ſtromü na gake geſt proto lepſſi, ze toho 


čafu obyčegné žádně tuhé mrazy neuhozugj, genžby až ke 
fořenům normě mfazeného firomu pronifly a ſtromek pos © 
zowihly, nýbrž garnjm teplem, genz brzo naſtupuge, počíná © 
ſtrom po wſazenj pukiti fe, an zatim na podzim wſazenß 
ſtrom po celau zimu bez zewnitknjho znamení ziwota a ſkoro 


nekinny geſt, a tudy fe po tak dlauhy das na fmém nowem 
miſté zakokeniti nemůže. 

Preſazoͤwanj na gaře může ale genom tenkrate do⸗ 
brého zdaru mjti, gſmeli s to, kazdy nomě mfazený ſtrom 
zaljti něfolifa konwemi mody, což i pozděgí pki trwagj⸗ 
cim ſuchu muſilo by fe opakowati, ſice by ſtrom ztijzj 
zdaru měl. 

Geſſto ale zmidfitě při wetſſſch od potofů a ſtudnic 


wzdälenych owocnych ſadech, a při zaříddání dlauhych alegj © 


a paſtwiſſtat moda $ welikau obtiznoſtj fe opatřomati 
může, ano čafto ani možná to nenj učiniti, geſſto pak i 
das mezi roztänjm půdy a zakätkem wſtupowänj do ſtro⸗ 
mu mízy na gaře tuze kraͤtky geſt, abychom hotowi byli 
s přefazománím firomů , zwlaͤſſté ončů, genz gako třefiné 
a tvifině čafněgi fe puči, geſſto řonečně na gate welmi 
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zamějinání bywaͤme wzdoẽlaͤwaͤnjm polj k ſetj, než abychom 
fe objrati mohli zakladaͤnjm nowych omocnýh fadů, tedy 
ſtromy raděgi na podzim přefazugeme, 

Na podzim wſazeny ſtrom pozjwaͤ w zimě naſtalymi 
mlhami, deſſtem a ſnͤhem takowé wlähy, gakä též tak 
neli gefitě lépe nan půfobj než zalévání na gate; protože 
tauto mláhau řyprá půda lépe přilne ke kokenüm, genz 
tudy na gaře rydlegi w činnoft pfichaͤzegj. 

Při tomto podzimním pfeſazowanj mufime ale pozo⸗ 
rowati 

1) Abychom žadný ſtrom dkjwe newykopawali a nepře= 
ſazowali, dokud geho liſti ſamo od ſebe neſpadne, 
geſſto ze zkuſſenoſti wjme, ze ſtrom, dokud geho 
liſti neopadlo, ſwe půfobenj geſſté neffončil, 

2) Aby gamky pro ſtromy aſpon giz we pkedeſſlem 
létě byly wykopaͤny, by země w nich na wetru, 
ſwͤtle, teple a deſſti zkypkela. ři garnjm pfeſa⸗ 
zowaͤnj doſähneme toho cile, bylyli ga-nfy ty pře: 
deſſleho podzimu udeẽlaͤny. 

3) Abychom zemi ofolo ſtromu o něco wjee ſeſſlapali, 
nežli gak gſme při garnjm preſazowänj $. 177 
pramili, aby zimními mrazy tak fnadno ſtrom 
nebyl powytazen. 

4) Abychom na podzim mfazeného ſtromu genom 
kokeny nikoliw ale korunu gebo neokezäwali, pros 
toze tuhh mráz ořezaným mjfiům uſſkoditi může, 
ořezdroání koruny mufi fe teprwa na gake předes 

wziti, afice dříme, nežli mjza do ſtromu mflu= 
puse. 


F. 157. 


Uhodjli wſſak záby na podzim takowé mrazy, ze by 
fe wykopaͤnj firomů bez uſſkozenj gich kokenuͤm fiáti nemo⸗ 
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hlo, teby ponechá fe toto wykopanj a přefazení do gara. || 
W its pfipadnoſti fi poſpeſſme s preſazowänjm, aby wyko⸗ | 
pany ſtrom, nemuͤzeli fe pro welikau wzdaͤlenoſt mody a 
pro nedoſtatek čafu zaljti, gefitě zimní wlaͤhy požití mohl. 
Při garnjm pkeſazowaͤnj muſj fe pozorowati, aby ſtromy, 
do nichz mjza neydkjwe wyſtupuge, také neydkjwe fázeny 
byly. Pročež budete muſeti nepdřime třefině a wiſſne, potom 
brufjíp a gabloně, a řonečně ſſweſtky a okechy ſaͤzeti. 


O myfopámánj ffromů k preſazowaͤnj. 


F. 158. | 

Dřime nežli ſtromy ze ſſkolky wykopate, myběřte 
neypeknégſſj rowné roſtle kmenky, genz neyméně 6 ſtke⸗ 
wic až ke korunce magj, naznamenagjce ge bud wrbo⸗ 
wym prautjm anebo flamau, aby gen poznamenané wykos 
pány byly; flabſſj zuͤſtanau we ſſkolce, kde fe brzo fefili, 
geſſto fořeny gegich lépe budau moci fe rozklaͤdati. Pri 
wykopwanj uzjweyte, moznäli, genom ryeky (tabulka 
I. obr. 4) a gen tehdaš, kdyzby tato nepoſtado vala, mo⸗ 
tyky, (tab. I. obr. 2). Kterak při wykopäwanj ftromů 
prozřetelně gednati male, aby fe přitom bez potřeby 
fořenům neuſſkodilo, řeflo fe mám giz m 6. 48 a ſchwa⸗ 
lugeme to i při myfopámání techto firomů. 


§. 159. 

Chceteli wyſaditi zahradu owocem bus záhy neb 
pozděgi zragjeim, fázegte wſſecky ſtegns zragjej druhy 
(ſorty) pohromadě, z čehož ten uzitek pfichäzj, ze fe w 
tě mjfe, we které owoce fe fčefáma, také hljidanj uſpo⸗ 
řuge, geſſto zatim, gſauli druhy ty mjchans ſäzeny, Laſto 
pro něfolif ftromů celau zahradu hljdati muſjte; aby wſſak 
gednau wykopane ſtromy fe nepomjchaly, wykopaͤweyte 
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ge we ſſkolce m tom famém pokaͤdku, totiž, flegně zru⸗ 
giei owoce pohromadě, 


F. 160. 


Nikdy newykopäweyte nagednau wjce ſtromü, než 
co ten den opět wſaditi můžete. Wykopans ſtromy ſpogte 
prautim anebo flamau do takowych ſwazkü, coby oſoba 
gedna ſwazek takowy ſnadno uneſla, a kde ge wſaditi hod— 
ate, tam ge zaobalte, 

Zaobalen jm nazywäme, kdoͤyz kokeny firomů tak 
fe prſtj obklaͤdagj, by ani flunce, ani pomětří ge wyſuſſiti 
nemohlo, gak mile wykopan geſt giſty počet firomů na celý 
den, doneſau fe na mjſto, kde ge fázeti dceme, tam muſj 
pohotomě ſtäti nádoba s wodau, do njz ſwazek firomů fe 
voftami, a tak dlauho tam züſtanau, až ge k přefazení 
potkebugeme. 

Stromy m této nádobě mjſta nenalezagjej muſegj fe 
zatjm zaobaliti (do prſti kokaͤnjm wložiti) anebo ſlamau 
pokryti, a gak mile něřteré ſwazky k peſazowänj z wody 
je wynaly, poſtawj fe tam opět Druhé, aby fořeny wſſech 
firomů wlhké do gámy fe doſtaly. 


$. 161. 


Pri wykopawänj hledte gen na to, aby fe fořenům 
co možná málo uſſkodilo, okopeyte ge tedy prozřetelně ze 
wſſech ſtran, abyſte ge fonečně gen wytaͤhnauti mohli; waͤz⸗ 
neli firom nͤkde na fořenu, pomaheyte raděgí rukama, než 
abyſte naſiljm ge uſekli anebo utrhli, neboť by to mohl 
ſnadno ten neypskneégſſi fořen byti. 
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$. 162. 


Rekli gſme mám giz m S.53, že fe mladé ſtromky při | 
preſazowänj ořezámati magj. Toto pramidlo platí i nynj 
při preſazowänj giz zroſtlych firomů, neboť i tentofrát rozs 
hodne přiměřené ořezání budaucj zdar, kräſu a aurodnoſt 
ſtromu. | 


$. 163. 


Byť byfte při myfopámání ftromů gefitě prozřetel: | 
něgfji byli, předce nelze uwarowati fe, aby zde onde ně: | 
ktery fořen náfilim fe neutrhnul. Wſſecky tafowé utržené © 
kokeny muſegj zabkau hladce na koncjch ořezány býti, pons⸗ 
wadz na roztrženém mjíté na kokenech wlaſſenj fe zplozuge, | 
fteré ráto hnige. Silnögſſi řořeny fe ořufati, fůly wſſak 
neboli hlawnj fořeny, genz neyčajňční u hruffef fe nalezagi, 
ořeži fe na 1 neb 2 palce; k okezaͤnj pak ſilnych fořenů wez⸗ 
měte fobě giz známau pilku, toto ſekjznutj mufite ale wzdy | 
oftrým zahradnicfým nožem ohladiti. Nalezaͤli fe wjce 
filnýh fořenů podlé ſebe tak, zeby fi wyroſtlé na nich mlá= | 
ſſenj přefážeti mohlo, tedy fe nepfilněgfji ukezagj; při odke⸗ 
zaͤnj, něfterýh fořenů hledte na to, aby gednotlimě 
fořeny okolo kmenu náležitě rozděleny byly, a aby gemněg= | 
ſſi kokjnky fe zachowaly, geſſto gfau obzmlájitě £ tomu uſta⸗ 
noweny, aby zpočátřu donaͤſſely ſtromu potrawu. Gegich 
konekky fe gen nozem hladce odkezj. Wſſecky koreny, genz 
o mnoho delſſi gſau než oſtatnj, ořezagí fe tak, aby s dru⸗ 
bými ſtegnau měly delku. Wſſecky filněgfji koreny mus © 
fegi fe na koſu ořezámati, aby, kdyß fe ſtrom poſtawj, 
wſſecky tyto ořezané plody k zemi tak přiléhaly, by ge 
zhora widẽti nebylo, | 

Po ořezání řořenů naſtaͤwa hned práce s korunau. 

O 
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$. 164. 


Reklo fe giž w $. 141, že plných pět let ftaré ſtro— 
my na gake ffeftého roku na profiřebním neboli frdečnjm 
wyſtkelku ofufatiti fe magj, čímž nemivysfji ofa nucena 
gſau do plodný ratoleſti hnäti, z kterych nápotom foruna 
fe zpuſobuge. Když byly roku ſſeſteho tyto wͤtwe mys 
roſtly a ſtrom na gate roku fedmého fe wykopal, okezj fe 
čtyři neboli pět těchto wetwj až na dmě oka, oſtatnj 
wſſak docela fe ukezagj; pki uřezámání wſſak zbytečnýh 
roětičeř hledte, by pozůjtalé wſſady okolo kmenu rozde⸗ 
leny byly, čjmž ſtrom peknau forunu doſtäwa. 


6. 165. 


Kuſatenj wetwj má ten aukel, aby mjza do pozuͤ⸗ 
ſtalhßch ok wſtupowala, kjmz rychlegi do wͤtwj zenau. 
Toto obmezowänj mjzy flauži gefitě i k tomu, aby nowé 
kokeny fe zplodily, gichz nowè wſazenh ſtrom k zachowänj 
ſwemu zapotřebí ma. 


$. 166. 


Pfkeſazugeteli wſſak takowée ſtromy, genz gſau ſtar⸗ 
ſſi ſſeſti rofů, a gegichz mětme giz we ſſkolce k tomu cjli 
fe ořezaly, aby w forunu fe rozklädaly, gak gſme mám 
w $. 142 podotkly, tedy koruny tyto při přefazomání ſtro⸗ 
mu fe giž potom neokezäwagj, ale uřezanj fe toliko konce 
gegich anebo gednotlimě wͤtwe; gſauli wſſak giz i tyto 
wẽtwe ſilné a dlauhé, mufite ge hned při přefazomání ſtro⸗ 
mů až na čtyři nebo pět ok okezati; zamotäwagjli fe 
ale gednotlimé mětme wnitk do koruny, mufite ge Docela 
uřezati, neboť foruna má co možná mnitř Docela wetwz 
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prázdna býti, aby flunce a fmětlo wſſady wnikati a dkewo 
a owoce wyzräwati mohlo. 


$. 167. 


při preſazowänj okechü vřezagí fe genom kokeny, ne 
wſſak koruna gegich, geſſto okechy takowé ořezání neſneſau. 
Melili by wſſak gednotliwé wetwe korunu hyzditi, ak fe 
Docela ukezagi. 


O fůled ke ſtromüm. 
F. 168. 


Kaßdy nomě wſazeny ſtrom potkebuge kül, k němuž 
fe pfiwazuge, aby fe pkjmo drzel, a před baufj a mětrem 
byl ochrankn. Takewyto kuͤl může z faždého dijwj fe 
delati, kdyz gen rownsé roſtiy geſt; mlade wſſak gedle 
gſau neytrwanliwegſſſ. Muſi neymenẽ dewe't fiřemiců 
dlauhy býti a dwa palce ſilny; před zaražením ale oſtrau— 
hati fe má fůra, by hmyz w gegjů ſſterbinkaͤch fe nezor⸗ 
zowal. 

Kuͤl kazdy ſilnͤgſſim koncem zaráží fe do gaͤmy. 


S. 169. 

Ten kus kuͤlu, ktery do gaͤmy pichäzj, ano i trochu 
wyſſe muſi opälen byti. Tim opälenjm zuhlowatj gebo 
zewnitkek, kjmz na nekolik let chraͤnen bywa před Čermo= 
točinau a hnitjm. 

§. 170. 


Magjli fe ſtromy podlé ſilnic a ceft ſäzeti, kde koly 
čafto zlými lidmi wytahowany bywagj, tedy mufite wyta⸗ 
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žení to učiniti obtjznym, pfibiwſſe na fonec fůlu, genz do 
gámy přigiti má, na přič a fiřemje od ſebe dwa kuſy drewa 
na zpüſob Smognáfobného řřjže, gak to uřazuge tabulfa 
III. obr. 34 u a. Takowyto fůl dkjwe fe ulomj, nezliby 
ho kdo wytähnul. 


b. 171. 


Gako fe při zaklaͤdaͤnj zahrady neydkjwe wſſecky koly 
poſtawiti magj, aby fe mědělo mjſto kazdeho ſtromu, a 
gáma pron fe wykopati mohla, tak tařé muſegj ſe před 
wſazenjm firomů koly w gamě pewnc poſtawiti, aby pří 
fázení firomů twice potkebj nebylo obraceti zřetel na row— 
noſt kadü. Aby fe koly vw gámě upewniti mohly, mufi fe 
neydkjwe neyzpodnégſſi neaurodně země, kterd dle §. 1. na 
gedné firaně gámy leží, tolik do gaͤmy nahaͤzeti, aby ney— 
méně polowikka gi fe naplnila. Toto gmenuge fe za ha— 
zo wanjm gam. Do této země mítrčj fe kül, a země 
okolo něho fe peroně ſeſſlape, by ſtäl. Uvewnjli fe ale 
ke kolu ony nadmjneéns pkjeky, tedy přidázegí neydkjwe do 
gámy, a potom země fe na ně nahazj a pewns ſeſſlape. 


9. 172. 


Naležitě poſtawenj těchto koluͤ geſt tak umělá práce, 
gako zaklädaͤnj zahrady, a zahradnjk mám ukaͤze, kterak to 
bělati máte. Stogjli koly na wſſe ſtrany podls ſſnuͤry, 
přifročí fe k wyſazowaänj firomů. 


O wyſazowänj ſtromuͤ. 


$. 173. 
| Stromy owocnj magj tak hluboko ſaäzeti fe, aby 
kokaͤnj gegich po zahazenj neyweys 4 — 6 palců zemi po- 
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kryto bylo. Prokez magj fe ſtromy take něco wyſſe ſäͤzeti, 
nežli we ſkolce fiály, ponswadz fyprá zemé w gámě napo⸗ 
tom fe uſadj, ſtrom pak neſmj tuze hluboko ſtaͤti. 

To platj můbec o wſſech owocnſch ſtromech, fteré fe 
do rowné půdy fázegj, neboť ze zkuſſenoſti rojme, ze teplota - 
a wlhkoſt m tafowě hlaubce fnadněgi ke fořenům pronifá 
a zruͤſtu napomáhá. © 


S A720 


Sázegili fe ale ſtromy na ſklonitem položení, anebo 
docela na pkjkrych ſtraͤnjch neboli náfioncih, tedy muſegj 
fořeny neymenè na ofm palců zemi pofryty býti, aby na 
giznjch (poledni) ſtränjch kokeny od flunečního úpalu neu⸗ 
ſychaly, anebo kdyz při ſilnych deſſtjch prſt fe ſplawuge, aby 
kokeny brzo holé nezuͤſtäwaly. 


$. 175. 


Dle techto prawidel mufite při podotknutem zahazo⸗ 
wanj gam weĩdeti, mnoholi země geſſté do gaͤmy nahaͤzeti 
máte, nežli ſtrom wſazen býti může. 

Caſto mufite bráti ohled i na to, gařé gſau kokeny. 
Nékteré fořeny běži w bof (modorormné), něfteré fFláněaí fe 
opět do hlaubky. Pod prronj fořeny mufite ivjce země 
daͤwati, an zatjm při těchto druhych zde onde, kam prámě 
koren fáhá, gefitě prſt wyndawati mufite. 


$. 176. 
W ekazde pſpadnoſti budte pozorní, aby pod famé 
fořeny, a tak i na ně dobrä prff fe doſtala. 
$. 177. 


K zaſazenj ſtromu potřebj geſt dwau oſob: gedna fází 
ſtrom, druhá potkebnau prſt přihazuge lopatau. 
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Ten, kdo ſtrom fázi, Fleči na levém Foleně pred 
kuͤlem, wſadj ſtrom lewau rukau tak, aby řůl k západu byl 
obrácen, prawau rukau muſj wſſecky kokeny tak rozloziti, 
aby žádný ani ohnuté neležel, ani 9 druhym fe neftýfal, 
a wſſady pod nimi fyprá byla země, by nikde pod nimi zaͤd— 
dns dutofti nebylo, potom přihazuge druhá ofoba dobrau 
zem ku kmenu, kterauß fadič prawau dlanj dytá a pomalu 
ſkrze prſty na kofeny padati nedá, čímž wfjeďy fořeny 
kyprau zemj fe pokryhwagj. Při tomto nandawänj prſti na 
kokeny muſi fadič něfoliÉráte, wſſak tuze zlehka, ſtrom nad— 
zdwihowati, gakoby geg wytähnauti e těl, kejmz fořeny 
wſſady kiſtau zem] fe obklopugj; gſauli giz kokeny pokryty, 
tedy země na nich fe trochu ſeſſlape, a potom do gámy 
oſtatnj prſt fe nahaͤzj, a ofolo kmenu gako mjfa urownck, 
kterezto uromnámánj kruho wan jm gmenugeme. 


$. 178. 


Po wyeaͤzenj wſſech firomů a nadělání Frubhů zalige fe 
kaßdy ſtrom dwema konwema mody, což „zakalo wan jm 
ſtromuͤ“ ſlowe. 

Každému ſtromu dä fe wſſak neydkjwe genom gedna 
konew mody, kterd fe pomalu do kruhu neb mjiſy okolo něho 
lige; a kdyz fe to u wſſech ſtromu ſtalo, počne fe opět od 
prwnjho druhau konwj zalewänj. Gak mile wſſecky ſtromy 
fe zalily, naſype fe nékolik lopáteť čifié prſti nawrch, čímž 
fe ſtane, ze žádná okoraloſt půdy powrch fe neudělá, 
| Toto zafalomáaní neb zalémání geſt hlamně 
potřebné k profpimání firomů. 


$. 179. 


| Nekolik dni po zalewanj wäzj le ſtromy ke folům ge- 
nom (lehce, aby fe uſaditi mohly; nebo kdyby fe pewnẽ ke 
kolüm umázaly, sſedla by fe země do gámy ſa ma, ſtrom 
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ale na kolu by wiſeti zůftal, kjeazby pod fořánjm dutiny © 
zůftaly a ſtrom by poſſel. 5 
Kdyz po něfolifa nedeljch ſtromy fe giz uſadily, po⸗ 
řádně fe umáží, t. g. kaßdy ſtrom dwognäſob. K owazomání 
firomů ke kolüm wezme fe mladé wrbows prautj; aby ale 
ſtrom wetrem o kül fe netřel, muſj fe rorbomé prautj tak | 
uwazati, aby neydkjwe otáčelo fe o kül a pak o ſtrom, čímž 
prautj mezi kolem a ſtromem fe kkizuge, gak to na tab. III. 
obr. 34, u b wypodobneéno geſt. 


O chowänj wſazenych ſtromuͤ. 
Prwnjho roku. | 


§. 180. 


9 prmním roce hleSte, aby kruhy neb mjfy ofolo 
ſtromu kiſty byly wſſj trámy a ſwjzele. Weyſtkelky na 
kmenu fe ukazugjcj odtiſtugte prſty, anebo hladce ukezä⸗ 
weyte, a kazdau ránu woſkem ſtromowym zamazte. Geſtli 
prautj, kterym ſtromowé ke folům gſau upewnény, fe ofla= 
bilo anebo wͤtrem docela fe utrhlo, muſjte to ſprawiti 
anebo nowym prautjm owaͤzati. 

Kdyz baukkami anebo ſwewolnoſtj lidſkau koly u ſtro⸗ 
mu fe ſkkiwily, aneb Docela prewrätily, muſjte ge opẽt 
narownati anebo znoma poſtawiti; při roſtawowänj hledte 
ge opět do pkedeſſlé djry mfirčitt, nebo wraziteli kül 
do gineho miſta, ſnadno mohli byſte něfolif fořenů porau⸗ 
chati, a tjm byſte ſtromu wjce uſſkodili, nežli kül uzitku 
pinäſſi. 

Na podzim zkypkugjce kruhy okolo ſtromu motykau, 
aby wläha pres zimu fnáze ke korenaͤm wniknauti mohla. 
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—— Sřonečně owinugte kmeny tafomýcdto firomů před 
zimau flamau, rářofim anebo chwogj, aby ge zagjci ohryzti 
nemohli. | 


$. 181. 


Zaſſelli přes léte zde onde něfterý ſtrom, gefitě na 
podzim fe wykopa, gáma udělí fe tak voelifá gako dkjwe 
byla a nedá fe pres zimu otewkena, aby fe do nj wlaͤha 
wtähla. 


Druhého roku a po dalfji leta, 
6. 182. 


Na gake, nešli do firomů miza wſtupuge: 

1) zaſſlé ſtromy fe doſazugj a zaljwagj. 

2) Bſſecky ſuche mětme w foruně a wſſecky weètrem 

zlamans haluzy hladce fe ukezagj a to mjſto woſkem 
ſtromowym fe zamaze. 

3) Roſtauli w koruns ſtromu takowé mětme, genž bud 
ginyhm wétwjm pkekäzegj anebo hnänjm do koruny 
gi zohyzdugj, mufite ty a takowé wͤtwe wzdy na 
gare ukezäwati. 

4 Wübec hledte toho, aby koruny waſſich firomů 
gako koſſtata newyhljßelß, ale aby mětme gegich 

wſſady ſtegnẽ od ſebe byly wzdaͤleny, a pomětři i 
ſlunce wſſady aučinfomati mohlo. Takowakoruna, 
byť by i méně wͤtwj a haluz měla, bude mjti wje 

a psẽkneégſſi emoce, nežli giný ſtrom, genz gich gefitě 
gednau tolik má. 
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F. 183. 
Weyſtkelky, genz na kmenu ſtromu fe ukazugj a přj= 
plodci fe nazywagj, což ale welmi pokjdku u mladych ſtro— 
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mů fe přiházi, čaftěgi wſſak u ſtarſſich gakoßto znamení- 
naſtaͤwagjcj churawoſti, a potom takowé weyſtkelky, genz 3 


fořene ſtromu wyruͤſtagj a wlkky ſlowau, neſmjte trpěti, 
geſſto žádného owoce neneſau a ſtromu mnoho potrawy 
odnjmagj. 

$. 184. 


Okopäwanj na gaře a na podzim, wppletj wſſj trá= 


wy a wſſeho ſwjzele tm lčtě geſt i w tomto i we wſſech 


náfledugicih letech gedna z neyhlawnegſſich práci, kte⸗ 
rau zanedbati neſmjte. Okopäwänj okolo ſtromu gate má 


za aučel, aby zkypkila fe pes zimu ztwrdla půda a garní © 
deſſtowé fnáze proniknauti mohli; a wſſak tjmto ofopá: © 
wänjm na gake doſahuge fe gefitě i gineho aučelu, Pozo⸗ | 
romalo fe totiž, ze mífelifteré hauſenky obykeg mimagí 
wagjcka uklädati do země okolo kmenu, kteraßto tedy tim⸗ 
to ořepámáním fe wyhlazugj. Ofopámáním fruhů na 
podzim uſnadnj fe, ze wläha přes zimu fnáze fe fořenům © 


přigiti může. 


$. 185. 


Za ſuchého léta profážete fvým firomům melifé 
dobrodinj, gednauli ge afpoň přeš den zaligete a nahaͤzjteli 
w zimě okolo nich bodné hromady fněbu, což firomům tak 


Dobře fe hodj, gako kdyz ge vo létě zaiémáte. 


$. 186. 


: 1 
Neopomjgegte das od čafu dohljzeti, zdali firomy © 
bobře gſau přimázány, negfauli zde onde přilis ztuha, 


aby fe obwazky do řůry nekezaly, faždau takowau chybu 
hledte hned naprawiti. 


M něřterýh zahratáů naleznete, ze fe mezi mazbu © 


a kuͤru mech daͤwa, aby fe toto řezání zamezilo. To⸗ 
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hoto gednaͤnj wſſak fe nedrzte, proto ze fe w mechu rad 
wſſelikh hmyz zdržuge, gegš potom wypleniti nelze. 


§. 187. 

Dělali by kde kuͤra anebo kterä wöẽtew pukati, 
muſjte miſta takowa wzdy na podzim zamazati, aby fe 
w ſſterbinach hmyz nemohl zorzowati; k zamazaͤnj wezměte 
maſtnau hlínu, kterau dfjwe s gečnými plemami dobře 
proměfite. Tez netrpte mechu ani na fůře kmenu ani na 
mětvjh, anebo ſſupinatau odlupugicí fe fůru, ale wzdy⸗ 
cky to ſeſſkrabeyte ſtromowau ſſornicj. Tab. III. obr. 35. 


§. 188. 

Pkinäſſegjti ſtromy waſſe giß aurodu, zkauſſegte omoce 
gegich, abyſte fe pfeſwédeili, zdali gſte doſſli tafé owoce 
toho, gehoß gſte doſaͤhnauti chtéli. Nalezneteli nskteré 
fipatn:gfji druhy (ſorty) mezi nimi, mufte gez gara, 
Drime než miza wyſtupuge, pkeſſtépowati. 


§. 189. 

Pfeſſtͤpowänjm flome uřezání wetwj m foruné až na 
6—7 palců od kmene. Kde mětwe do widlicky gdau, 
uřezagi fe až na 5 — 6 palců od widlicky. | 

Geli wſſak mětem, na které fe tato mibličřa nalezá, 
gefitě we dřemě flabá, uřjzněte celau widlikku neb roz- 
ſoſſku; na ofufatčlé wetwe naplacugj fe pak na gake rau⸗ 
by lepffih druhuü, při čemž tak fe choweyte, gak gſme 
mas m $. 116 poučili.  MBětwe tafomé mohau fe i očfo= 
wati, gak gſme w S. 118 pomwěděli, a wſſak deyte pred⸗ 
noſt naplacowäanj. 

5. 190. 

Aby tyto mladé raubky mětrem fe nezlámaly, potke— 
bj geſt malé huͤlky upewniti k mětrojm koruny, a k těmto 
huͤlkaͤm rauby ty přimázatí. 
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F. 191. 


Ukazugjli fe na wͤtwjch pod myſtem ſſtͤpenzm plané | 
weyſtkelky, mufite ge, kdyz fe bylo zeſſlechtsnj podařilo, © 
pomalu uřezámati; neboť nedáteli ge, budau raubu mjzu | 
odnjmati, pfreroſtau geg, a aučel ſſlechtenj Docela fe zmaří, . 
poněmadi na techto weyſtkelkach, gefiliže fe zmohau, opět | 
ftaré owoce poroſte, kterezto wy wſſak giným fnažite fe | 
nahraditi. A 

Nepkigalli fe wſſak takowyto raub, neſmjte planý 
weyſtrelek odřezámati, kterhz točtmi potrawu přimádi, | 
aby fe pro budaucj ſſlechtenj w mjze udržela, 


$. 192. 


Paklize mfjeďy rauby dobře fe ugmau, wyzenau w 
druhem a tketjm roce tolik mládičů, že kdyby wſſecky zů- 
ſtaly, koruna celá by zarofila a tuze zhauſtla; potřebí 
teby odegmauti wſſecky takowé mládiče neboli ratoléftfy, © 
genz bljzko ſebe ſtogj, aby flunce a pomětřj wſſudy aučin= © 
kowati a Dřemo náležité wyzraͤti mohlo. | 


$. 193. 


Ke wſſem prácem w foruně wykondwanym pottebj 
geſt pohodlného žebřiřu, genz by wſſady doſaͤhnul, a na 
nějž by fe wſſecky k fitěpomání potřebné woěci poloziti 
mohly. Takowy zebkjk opatřen bud i náležitými podpo: | 
rami, by fe pří filechtění koruny říáfti nemuſil na flabé © 
mětme ffromů, kimz by ſe gim uſſkoditi mohlo. 
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O čefánj a chowänj owoce. 


$. 194. 


Reklo fe giž m S. 83, ze nenj radno pěftomati famé 
owoce gednau dobau dozräwagjej, proto ze by fe po 
delſſſ čas kerſtwe emoce pozjwati ano ani odprodäwati 
nemohlo. Ze wſſak trwanliwoſt owoce hlaroně od toho 
zámifi, na gaky zpuͤſob fe Čefá a chowa, a ze genom pří: 
měřeným owoce ſchowänjm melifého uzitku od owocnictwj 
okekäwati (ze, potřeba geſt näſledugjej prawidla fi pama⸗ 
towati. 


$. 195. 


Wſſeohecné geſt prawidlo, ze fe owoce nikdy deſati 
-nemá w deſſtiwem čafu, anebo kdyz owoce roſau neb 
ginjm owlhlo, nýbrž hledte wzdy, aby za ſucha fe sčefalo. 


G. 196. 


Tak nazmané letní a podzimní owoce (6. 83.) 
nedá fe fice na dlauho chowati, a protož muſj fe brzo 
ſträwiti; a wſſak běřeli fe fe firomů i podzimnj owoce ne 
tuze kaſné as nälezitau opatrnoſtj, še fe ani nepomacka 
ani neotiuče, kdyz můbec nigaké ſſkody netrpj a na ſebe 
fe neſype, wzdy může po delſſj čas w dobrém ſtawu fe 
zachowati, gen opominauti neſmjte, pilně ge prohljzeti a 
odſtraniti wſſecko pomačřané anebo nahnilé owoce, by 
oſtatnj ſe nepokazilo. 


g. 197. 


O mnoho wice bedliwoſti muſjte wſſak wynaloziti 
pri čefání a ſchowäwanj zimního owoce. Toto neſmj 
při čefání Docela zädnau ſſkodu trpͤti. Owoce toto mufi 
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kus po kuſu zwolna klaſti fe do koſſjku s podefilánim 
trochu flámy. Každé fe ſtromu fpablé owoce, byť by i 


na trámu upadlo, není wjce k uložení, a nefmi $ dru⸗ 
hym owocem fe pomjchati, neb byť by i m proním okam⸗ 


žení žádného uſſkozenj na něm znamenati nebylo, pred⸗ 


ce pozděgi giftotně na té firané hnige, na klerau padlo. 
při čefánj nemjcheyte aablfa $ hrufifami, ale kladte 
kazdy druh o fobě zmláfitě. 


Očefané owoce däweyte neyprwé na půdu na wětffi © 
hromady; dijwe ale podeſtelte něco zitné flámy, aby fe © 


mu při wyſeypänj neuſſkodilo. 

Wyſeypaͤnj na hromady geſt proto potřebné, aby fe 
owoce trochu zabřálo a wypakilo, kjmz fiámá fe lepffi 
a trwalegſſſ. Dejwe nežli mrazy naſtanau, deyte owoce 
$ půdy do ſklepa anebo do komory. 

Mali zde omoce dlauho w Dobrém ſtawu zachowati 


je, neſmj ſklep nebo komora ani mlbřá ani tuze teplá © 
býti, a w zimě za dnů nedocela ſtudenhch muſj fe tam 


o polední hodině čerjímě pomětři paufitěti. 


Owoce nepoříádá fe tu giž potom na flámu, ale⸗ 
brž na prkna, a fice gen tak myfofo, aby neywers tří 


nebo čtyři kuſy na ſobè ležely; doſtili geſt mjfta, položí 


fe meliřé owoce do hromady a malé též, nenjli, tedy fe 


muſj welifé ze (pod a malé na mr kläaſti. 


$. 198. 


S wlaffými okechy mufi fe pří gegich chowaͤnj Dos © 
cela gináče naříddati. Done ge dotud na firomě, dokud 
zelená ffořápřa fama fe neoteroře a ořed bud fam febau 


anebo po neymenſſim zatřefení newypadne. Ze to wſſak 


čafto tuze dlauho trwa, mohau fe pozdě na podzim tyč: 


kami fe ſtromü ſklatiti. Ohled nemuſj fe braͤti na uſſko⸗ 
šení zelené ſkorapky, gefito orechy bez toho z nj fe wylu⸗ 
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pugi. Neklaßte na půdě fčefané okechy tuze wyſoko na 
ſebe; po něfoliřa nedeljch zelená ffořápřa ſama febau fe 
ptemře, a ořechy fnadno ſe wyndati mohau. Abyſte ge 
dokonale očiftili, whodie ge do ſſkopku mody a ometenym 
fofitétem bobře promjcheyte, a potom nechte ge na aumětří 
-anebo m teplé fmětnici dobke uſuſſiti. Aby wſſak při 
ſuſſenj nepleſniwéli, kladte ge kjdce podle febe, čafičaí ge 
obracegte a hráběma opět náležitě rozhrüugte. 

-> Když dobře uſchly, položí neb poměfi fe w pytljch 
na fudé mifto. 

Mluwili gſme poſud o Homání omoce kerſtweho, ze 
wſſak něfteré druhy gablek a hruſſek, a wſſecky ſſweſtky 
a ſljwy fuffené též na delſſj das chowati fe dagi, a tudy 
o mnoho mětíjiho uzitku z owocnictwj fe nabýmá, geſt 
mam od waſſich rodičů powẽdomo; ; protož dobře fi powſſſ⸗ 
mněte, co oni při tom Dělagi, a fnadno fe tomu naučite. 


$. 199. 


I fhnilé omoce může geſſté welmi dobrý užiteř při- 
näſſeti, pkiprawjteli z něho wyborny ocet, Čterý mnohem 
lepfji geſt, nežli piwnj. 

Buď z käſtky, buď docela fhnilé owoce, gablka i 
brujjín , dobře rozmackané hodj fe do řadě, kterd gako 
ſtaudew na wodu mufi mjfem opatřena býti, potom nalige 
fe tam nẽkolik mázů teplého octa fmiffeného 8 tauže mě- 
rau teplé mody, tak ze to wſſecko kjdké kaſſi geſt podobno; 
načež fe Dobře promjcha, pkikryge a w pofogi neda, aby 
to kyſalo. K dobrému míjaf ukyſaͤnj potřebí geſt pořad 
ſtegneho tepla, fteré mezi Fyfánjm neſmj ochabowati. 

Po udělání fe octa, což brzo fe pozná z kvyſeliny, 
fterá fe ofolo Fabě neb kbeljku ſſikj, flige fe kiſta řyfelá 
tekutoſt, a dá fe do kiſtéeho ſaudku dijwe teplým octem 
mypařeného, anebo tafé do laͤhwic. 


PFF 


86 
O nemocjch owocnjch firomů. 
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Poukili gſme más, kterak fobě wychowati můžete 


pěřač a zdrawé owocnj ſtromy, i muſjme též waͤm kjci, 


ze omocnj ſtromy také podrobeny bywagj nemocem, gichzto 
pri wſſi pilnoſti kaſto uwarowati fe nemüzeme. Seznä⸗ 
mjme was nyní $ něfterými z techto nemoci, které ſic 
ulékiti fe dagi. 


Zánět neb zapalenina. 


$. 201. 


Nemoc, kterd ſkoro při wſſech owocnjch ſtromech fe 
nalezá, geſt zapaͤlenina. Poznäwäme gi hned po černýh 
poſkwrnach, wyſkytugjcjch fe na küke kmenu anebo mětmj. 

Pozorowalo fe, ze tyto poſkwray w létě fe neuka⸗ 
zugj, ale z podzimu uk garu, aniž we dřemě, ale w fůře, 
a ze teprwa potom, neučinili fe tomuto zlému přítrž, 
hlauběgí wnikagj, ano i we dřemo fe zazjragj. 

Ponèwadz třejjně a mifjné zapálenínu doſtäwagj 
obyčegné na onom mjſté, kde říj wyteka (o čemž gſme 
wäm giž prawili), wede nás to k tomu domnění, že přj= 
Činau nedubu toto geſt něgafé zlé puͤſobenj zewnitk na 
drewo u přibománj gebo. Geli zánět gefité m fůře, tedy 
fe wykeße až na dkewo gak daleko poſkwrna ta fábí, a 


mjſto to hned fe maſtnau hljnau zamaze. Doſtalli fe ale 
zdnět giž do dkewa, muſj fe i to, pokud Fernau nebo tma⸗ 


wau barwu má, wykezati; tu wſſak nožem málo pokjdjte, 
a pročež mufite dlätkem a kladiwkem churawé drewo 
wydlabati, a poſſlau tim djru maſtnau hljnau wyplniti; 
aby wſſak fluncem nebo deſſtéem tato bljna newyſchla 


anebo fe neſplaͤkla, obmiňte celé to miſto flamau nebo | 


87 


papjrem, což opět wrbowjm prautjm nahoře 1 bole pod 
wydlabanym mjſtem fe obwazuge. 

Wniknulli wſſak zánět giz tak hluboko bo kmenu, je- 
by fe geho přes polowicku wydlabati muſilo, raběgi wyko— 
peyte takowy ſtrom a ſadte mladý na geho mjſto, nebo 
ſilnh wjtr zagifté zlomil by ho na tom miſté, kde hluboko 
byl by wydlabän, a waſſe práce byla by Daremná. 


; n ie. 
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Mraz může we třed rozdilnych čafeh ſtromüm a 

gegich owoci býti zähubnym, totiz 
1) Záhy na podzim, 
2) W zimě. 
3) Na gaře. 

Mraz z podzimní pkichaͤzj náhle na ſtromy rv tom okam⸗ 
zenj, kdyz mfaté mizy huſtnauti počjnagí, čímž ſe i dohromady 
ſräzegj. Geſſto huſtnutj toto na hoře u wetwj počiná a 
Dole u fořenů přejláma, trpj takowymto mrazem neywjce 
mětme a mezi nimi zwlaͤſſté neymladſſi ratoleſtky, gafožto 
neyſlabſſſ dilomé ſtromu. | Wffefy tafométo mětmičfy 
muſegj, pokud mráz ge pofazil, uřezdny býti. 

Mraz zimní činí to famé i na kmenu, a náfledef 
toho geſt, že ſtrom duraměti počíná a fonečně zachaͤzj. 
Takowy ſtrom začne ſice na gaře wyhänkti, geft ale hned 
na wͤtwich midětí, ze ſtromu fila ſchäzj; může fe mu 
ſice tim pomoci, kdyz fe gebo koruna proběře, t. g. kdyz 
fe mu z weliké čafti wetwe odegmau a zůftalé filně oke⸗ 
zagj, dlauheho wſſak trwaͤnj nemjwa takowy ſtrom. 

Mräz garnj, gmenomité mw čas kweẽtu, neſſkodj 
ſice ſamemu ſtromu, může ale za näſledek mjti ztrátu 
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owoce. Gſauli tyto ſtromy wzdäleny od obydlj a hoſpo⸗ 
därſkeho ſtawenj, může fe pfedegjti ſſkoda tjm, kdyz fe 
mezi ſtromy netuze daleko od ſebe udélagj hromádfy z 
ledagakého paliwa, gako geſt ſuchy hnüg, tkjſſky, pyr, 
fudé liſtj, fmrfomá a gedlomá chwog; genz trochu fe. 
namokkj a ráno záby před wychodem flunce zapálí, 
tak aby tyto měcí nehokely, ale gen dautnaly a fauř 
wydawaly. Tento Fauř mufi tak huſtẽ fe ffiřiti a tak 
dlauho fe Dělati, azby wſſecky ſtromy před flunečními pas 
prſſty zahalowal, dokud poměiři fe neotepli; neboť lift a 
frvět nepalj gediné mráz, ale mnohem wice prmní fluneční 
paprſſkowé, genz po nočním mrazu náhle na zmralé roſt⸗ 
[iny padagj. Wyſkytnauli fe po nočním gakkoli filném 
mrazu před mýdodem flunce mračna, genz roſtliny před 
paprſſky chraͤnj, geſt fauření Docela nepotřebné. 
Seynebezpečněgi mráz geſt ten, ktery po deſſti 
nafiámá, kdyz woda i hned mrzné a ſtromy i wetwe oby⸗ 
čegně po gedné firáné blabfým ledem pokryty bymagj. 
Trwäli toto náledj při zmähagjejm fe mrazu něfolif dnj, 
tedy mufi fe led $ kmene pozorně otlaukati a ſtromem fe 
tkäſti, aby s mětm] (padnul. Zde onde geſt obyčeg, na 
podzim omazawati celý kmen giſtau hmotau z gilu, wäpna 
a popele, z čehož kidka kaſſe fe udělá, a timto mazáním 
myſlj fe, ze ſtrom zachränen oſtane před filným mrazem | 
a také před hauſenkami. Toto gednänj geſt ale ſtromu 
welmi ſſkodné, protože pára z něho mydázeti nemůže. 


Me cc. 


$. 203. 


Stogili ſtromy na wlhkem miſté, anebo nebywagjli 
čaftěgi okiſſtowany, uſazuge fe mech na gegich kmenu a 
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roětvih 3 tento mech, genz buď ffedimě anebo žlutě a ze: 
len? wyhljzj, geft rofilina, kterd i fe ſwymi fořeny ffiroce 
ke fůře přilehá, a gegizto ſſkodliwoſt mw tem záleží, je 
ſtrom páru ze febe wydäwati a tudy dřemo rüſti nemůže, 
a mímo to i hmyzu za obydlj fe doſtawä. 

Protože menſſj zlé fnáze může fe odſtraniti nezli 
melifé, tedy přiťazuge maudroſt, aby fe nečefalo, až by 
firom zcela mechem potažen byl, ale aby fe faždého roku, 
co koliw fe ho ukäze, čiftě ſeſſkraͤbal. K tomu ſeſſkra⸗ 
bání uzjweyte ſſornice na ſtromp tab. III. obr. 35, fterá 
fe neydkjwe na krätké topurko naſadj, aby fe pohodlné 
kmen a neynizſſi wetwe okiſtily; pro wysſſj wͤtwe muſſ fe 
potom na delſſj topůrfo naſaditi. 


RNeplodnoſt. 


§. 204. 


Geli ſtrom 10 nebo 12 roku ſtaͤr, doſaͤhnul té doko⸗ 
naloſti, že od něho aurody okekäwati můžeme , což neſta— 


neli fe po Delfjj čas, můžeme uzawjrati, že něgafá toho 


geſt přefážfa, pro kterau ſtrom naleza fe w tak nepkiro⸗ 
zenem ſtawu, gegz praͤwem nemocj nazywati můžeme, 
Strom může z trogj příčiny neplodnym býti. 
$Hředbně: Stogjli w tuze dobré půdě; ro tě pfipadnoſti 
žene obnčegně genom do dřema, a nemá zadnych 
plodnych pazaudů. 

Ba druhé: Stogjli mw tuze ffpatné půdě, ze dofli pos 
tramy nemá, aby fe Avěty udrzeti a w omoce 
ropfpéti mohly. 

Ba třetj: Bylli raubomán z takowsho Druhu firomů, 
genz málo kdy owoce mjwagj, anebo bylyli rauby 
z takowého ſtromu wzaty, genz take neplodny geſt. 


je 
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Stogjli ſtrom m fuže dobré půdě, tety geſt neplod= | 
noſti geho přičinau tuze rychlé přitéfaní mízy. Zde geſt i 
gediný proſtkedek, aby fe toto melifé mjzn přitéfání zmir⸗ 


nilo, což ſtane fe naͤſledugjcim způfobem. 


Okolo ſtromu odkopä fe Čafně na gaře země až na | 
fořeny a hned nad korunau fořenů udčlací fe dwa řezy | 
dokola, na dlaň od febe rozbálené a až do dřema gbauci, | 
a küra mezi těmato oběma řezy ſlaupa fe az na dřemo. | 
Tab. II. obr. 24 u bb klade před oki takowyto ofrauhlý © 
wykezek ins olaupanau fůrau. Gak mile fe to ſtalbo, 
nahází fe opět odfopaná země na kokaͤnj, a wſſe fe udělá | 
gak to předtim wyhljzelo. Obyčegně pomáhá toto geb= | 


nání hned poprwe, geſtli ne, tedy pjſſtjho gara dokopeyte 
fe fořenů na nowo a küry o dlaň wjce olaupeyte, a wſſak 
muſj olaupaná käſtka opět zemj pokryta býti. 


Stogjli ſtrom we tuze fipatné půdě, může fe mu na | 


něgařý čas tim pomoci, kdyz fe nad fořeny i pod nimi 
ſſpatnd bljna wyhrabe a dobrau nahradj; tjmto ale zky⸗ 


prowänjm země ofolo kokenü rozloži fe fořeny tim ſpes⸗ 


něgi a přígdau opět do fipatné půdy. Neylépe geſt, 
wykopali fe takowy ſtrom docela a wſadjli fe na geho 
mjſto gin) Druh, kterh s méně dobrau anebo také i fe | 


ſſpatnau půdau za toděf beke. 


Přeneflali fe neplodnoſt s giného ſtromu, o čemž ale | 
Dobře mufite fe přefmědčiti, pak nenj giné pomoci, leč na 


nowo zeſſlechtiti ſtrom w geho foruně. 


—-= 8 


2 


* 
O hubiteljch owocnjch ſtromuͤ. 


a hauſenky. 


Neyw'tſſi hubitels owocnjch firomů gſau zagicomé | 


7 = 
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Dřime fe myfljwalo, že zagic genom tenkräte, kdyz 
mnoho fnéhu napadlo, 3 nedoſtatku giné potrawy na ſtrom 
doráží a kuͤru ohryzuge; něfolif ſuchych zim nas ale pře- 
ſwedkilo, ze zagje pomjgege fofitálů a kepkowych poli, 
küru na ſtromech za potrawu wjcee fodbé oblibuge. To 
wede náš k té myfilénce, ze küra ſtromu něco w fobě 
obſahowati muſj, co mu welmiek duhu gde; pročež mus 
fime před zimau wſſecky o fobě ſtogjej ſtromy wyſoko 
ſlamau, ráfofim a trnjm ohrazowati, aby třeba i fněbu 
napadlo, zagje men hryzti nemohl. A wſſak předceli ge 
ohryzl, mufite to miſto zaͤhy na gaře dobře zamazati. 
Bylyli mladé ſtromy filně ohryzeny, tedy ge wykopeyte 
a wſadte giné. 


O hauſenkach wuͤbec. 
F. 206. 


Mezi mnohymi druhy hauſenek, genz owocnym ſtro— 
mím ſſkodu kinj, popjſſeme mam gen ty, které u náš 
neywjce fe nalezagj, a udäme ſpolu i proſtredky, gimiz fe 
mohau zahladiti. K tomu konci muſjme was ſeznämiti 
$ tim způfobem, kterak hauſenky fe zplozugj. 

Hauſenky zplozugí fe z wagjkek po ſamicjch motýlů; 
z techto wagjkek wylézagj malé hauſenekky, genz tudjz 
potrawu hledagj, a m tě mjře, kdyz gi nalezagj a od 
pomětrnofti podporowany gſau, bud zdlauha anebo rychlegi 
dokonalhmi hauſenkami fe ſtäwagj. Doſaäͤhlali hauſenka 
auplného wzruſtu, promění fe do pupy. 

Pupa wznikä tim, ze hauſenkj küze pomalu fe oduge 
a z ni gafýfi obal fe udělá, w němž hauſenka do motýla 
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fe proměňuge. Gmeno pupa má odtud ſwuͤg půmod, že | 
to něco zafulatělého geft, což Cechowé pri mnohych měced | 
ſlowem pup wygadkugj, gako geſt: pupen, paupě, vupek, 


pupawa a. t. d. Nekters druhy hauſenek proměňugí fe 


w zemi; hauſenka fepřebe fe po niti fe ſtromu, anebo. 


ſleze, a do země zaleze, obykegnẽ okolo ſtromu, kde tak 
dlauho w pokogi polezj, az přigde das gegjho proměnění 
do motyla. 

3 téchto pup wyléezagj potom ſamci i ſamice motýlů, 


z nich; genom ſamci, nikoliw ale ſamice létati mohau. 


Po ſpogenj neſau ſamice magičřa, z nich; (gak gſme mím 
nohoře prawili) hauſenky wyleézagj. 


Toto bud můbec praweno o wzniku hauſenek, což | 


budeteli fi pamatowati, fnáze naſledugjejm gefitě té“ | 


Fam porozumjte. 


Batolec 


$. 207. 


Samičfa tohoto motýla tab. IV. obr. 1 giž před © 
druhau polomici měfice Cerwna aß ke konci Čermence, 
nͤkdy i dijwe, gak gj pomětrnoft pkjzniwa geſt, uklaͤda na 
powrchu liſtj ſtromowych buftě medlé febe aſi 200 zlutych 
kulowathch wagjkek, z nichzto giž piſſtjho mͤſjce Srpna 
a při tepleyſſim pomětří také geſſté dkjwe malé hauſenky 
wylézagjce, po liſtj rozklaͤdagj tkaninu, ktera ge pred mra⸗ 
zem a mokrem ochraüuge, protože w teto tfanině prezi⸗ 
mugj; s prwnjmi ale paprſſey garnjho flunce wylézagj 


gednotliwe z ni hauſenky a hledagj paupata ſtromu. 


Zruͤſtänjm liſtü roſtau i hauſenky, a gegich fe rozmnozo⸗ 
mánim rozſſikuge fe i zimní gegich obydlj k tomu cjli, 
aby m něm nocí trámiti, před ranním chladnem fe ochra⸗ 
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nowati a za deſſtiwych dnů do klubka ſwinauti fe mohly, 
aß parnatý obor fluncem fe oteplj a deſſtem a roſau 
nawlhlé liſtj uſchne, a ony potom s mětme na weẽtew 
lezau, liſtj ſezjragj, genom ſtopku zanechaͤwagjce. WB tomto 
ſpolekenſkem ſtawu hauſenky gen potud zuſtäwagj, pokud 
docela newyroſtau, neboť faždá potom hledá potrawu pro 
ſebe. | 

5 tomto dofpělém ſtawu nezapkaͤdagj fe wjce wes⸗ 
polef, ale ſhromazdugj fe gen nͤkdy m kautku wẽtwj. 


Dofpělá, přes caul dlauha hauſenka tab. IV. obr. © 
2, Fterá we ſwem mlädj ſkoro gednobaremné a načerněle 
wyhljzj, ma pod wzduſſnicemi (djrfp, gimiz dycha pos 
weẽtkj neboli wzduch) po obau firanáh na dyl melifý 
počet dlauhych bjlych pod ſebe zakraucenych Alupů; něco 
delſſi chlupy, w menſſjm ale počtu, gezj fe na hřbetu, a gfau 
promjhány Černými lupy, genz po hauſence prauzek 
činí; geſſts dwa žluté ano wjce do Čermena padagjcj 
praußky podobnych Alupů nalezagj ſe po obau ſtranach. 
Hauſenka ta geſt 8 páry noh opatřena, z nidjto přední 
tří páry gſau bkiſſnj nohy žlutě fmědé a zadní pár geſt 
opět Docela černý.  Oflatné nenj to pří wſſech baufen= 
řád ficgné, a čajičgt rozdjlne gfau od ſebe tmarvěgfji neb 
ſwẽtlegſſi barwau. 


DB čas proměňomání do pupy upemňuge fe hauſenka 
za malau tkaninu na konci těla ſwého, a za něfolif nitj 
otočenýh okolo těla mezi třetjm a čtrortým ohbjm, weſſi 
fe na haluzky, mětme a fičny, aby neſpadla; mw tomto 
ſtawu býmá pomalu Fratfjj a tluſtſſj, a čafjto opětomaným 
na ſtranu pohybowaͤnjm ſtahuge kuͤzj okolo frfu puflau, a 
tak fe do pupy proměňuge, pří čemž to paměti hodno 
geſt, ze ſtahowanjm fůže nit okolo těla fe nepřetrhne a gi 
gakoßto pupu těž před ſpadnutjm chraͤnj. 
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Pupa, tab. IV. obr. 3, liſſi fe barwau bud čifič, | 
bud fipinamě bjlau, aneb gako citron zlutau, a černými, © 
též rozličně utwokenjmi punftify opatkenau. | 

We 14 dnech, tedy m měficíh Čermnu a Cerwenci 
wygde motýl, gehoß kkjdla docela nazleutle bjlá a černými. 
zilkami opatřena gſau. 

Motyl pogj fe hned, a 14 Dnj po ſpogenj bleda 
famičfa pěfné zelené liſty, aby na nich žlutá wagjeka 
fma uložila a upewnila. | 

Obyčegné wyhlazowänj tohoto druhu hauſenek, fteré © 
ſwym mnojftrojm ſkoro faždoročně owocnym firomům ſſtodi, | 
dẽge fe: 
v Pilnym (bjránjm wſſech baufenčih hnízd, což ale 

neſmj fe obfldbati až na budaucj zimu, nýbrž © 
muſj fe to začnauti w meèſjci Srpnu, dokud ple⸗ 
meno baufenčj genom w enzkterych ſwinutych liſtech 
prebywa, a w tom mufj až do gara fe pokraco⸗ 
wati, protože tͤmto a giným baufenfám i ten 
neyſilnͤgſſi mráz méně ſſkoditi může, nešli de⸗ 
ſſtiwd a rychle mͤnjcj fe pormětrnofi ; před tjmto 
chraͤnj fe totiž, dělagice wetſſj ahufifij tfaniny ſwe. 
2) Zahlazowaͤnjm hauſenek na gaře, kdyz po wyle⸗ 
zenj ze ſwého zímního obydlj weker nebo za de— 
ſſtiwe nepkjgemné pomětrnofii w kautku wͤtwj fe 
ſhromazdugj, fdež upermněným na tyčce wechtem 
nebo hadrem cela hegna zahladiti ſe mohau. 


Babines. 


$. 208. 


Motýl této hauſenky ufazuge fe u más obykegnd w 
meſjci Cerwenci. Tab. IV. obr. 4 měrný obraz mám po⸗ 


— 
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daͤwd takoweho motýla; geſt ztemna žluté barwy, a geho 
fřidla magi přes přič tmamé prauzky. Samicka tohoto 
motýla liſſj fe od famce genom Černým bříhem. Samicka 
toho čafu fnáfij za málo hodin dmě i tři ſta magičef, 
pbyčegně okolo ſlabych wͤtwj owocnjch firomů, a ſice tak 
kolem do kola na ſebe, ze uſchnauli tato wagjkka, kruhu 
podobna gſau, a tak frordě a permné ke drewu přilepena 
gſau, ze genom ztizj odtrhnauti fe mohau. W tomto 
kruhu, gegs mám tab. IV. ob. 5 wypodobfuge, patrně fe 
widj, kterak položeno geſt gedno wegce pki druhém, a gak 
lepkawym ſlizem, gimz motýl wegce obklada mezi ſebau 
a ke drewu upewnéna gſau. 

Gak mile na gaře teplo naſtaupj a paupata pueciti 
fe pokjnagj, lezau z těchto wagjkek malé hauſenky, genz 
magj černau hlawu a bnědau barwu, geſſto gegich ba- 
rewné prauzky geſſté widèti nenj. W tomto mladem ſta— 
wu zigj obykegné w kautkäch wͤtwj, kde po hromaädkach 
hlawami zhüru welmi ziweè fe pohybugj, za dne gednot— 
liwé potrawu hledagj, ohryzugjce mladé liſtj až na ſtop⸗ 
fu, a potom k mečeru aneb za chladné powetrnoſti opet 
fe do fpolečného hujzda ſchaͤzegjce, kteréz fobě pro ochra— 
nu před mrazem a wlhkem upřádagí. 


Gak mile powyroſtau, pkeſtäwa gegich naflonnoft 
ke ſpoleknemu přebymání a kazda potom o ſweé wlaſtnj 
zachowanj fe ſtarä. Tab. IV. obr. 6 ukazuge mám tako⸗ 
mauto auplně dofpělau hauſenku. Barwa gegj hlawy 
geſt modrá do ſſediwa, dwema černýma poſkwrnama a pak 
bilim prauzkem opatřená. B tomto čaje gfau welmi zra⸗ 
we, tak že m krätkem čafu celé ſtromy dohola ozjragj. 


| Kdyz pak auplného zrůftu Dofahly, rozptylugj fe Dos 
cela, hledagice po zahradnjch zdech, dutrů ſtromech a tém 
podobných wecech pkjhodného mjſta k zapupenj. 
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Dijwe utkä ze fmého wlaſtnjho hedbawj podlauhlau 
a prühlednau ſitku, kterau též ze ſweho těla mypufitěným. 
firnatým prachem popräſſj. W této firné žluté tfanině ſtaͤhne 
napofležy ſwau fůši, a ufáše fe gafo temně hnědá, aſi 
3/, palce dlauhá pupa, gak gi tab. IV. obr. 7 wypodob⸗ 
ňuge, z njz napotom nahoře popfaný motýl wyleze. Zähu— 
bám těmito melifými a žramými hauſenkami wznikagjcim 
nepgiftěgi (ze myhoměti takto: | 

1) Když fe na podzim a m zimě male wẽͤtwe, na kte⸗ 
rych tato fjedimá wagjeka upewnena gfau, wyhle⸗ 
dagj, uřežj a ſpälj. 

2) Když fe na gake kautky u mětmičeř a haluzek, zwlaͤ⸗ 
fitě fe firanč fluneční, kde fe hauſenky za dne po 
hromädkach nalezagj, pilně wyſſetkj, a pomocí 
tyčťn, gegiž bořegíji fonec mlnčným klocem anebo 
roědtem obwinut geſt, rozmačfagi, a kdyz fe, po 
firomě ſem a tam lezauce, gednotlimě zahladj. | 

3) Když fe w čas gegich proměňomání na zahradnjch 
zdéh a w dutych ſtromech wſſecky pupy zniči, fteré | 
fe r nažlautle bjlych ſitkaͤch nalezagj. 


Hauſenka baurcoma, 


$. 209. 


Mezi wſſemi haufenfami gfau hauſenky baurcomě, kte⸗ 
rýh wjce druhů geſt, nemnebezpečněgíji nepřátelé naſſich 
owocnjch firomů ; neboť co giné hauſenky genom liſtj ſtromu 
za potrawu fi wolj a tudy dkjwe na gemo nepřídázegí, 
dokud liſtj fe newywine, lezau giž tyto hauſenky na firomě, | 
koyz nenj gefitě ani gediného liſtu, Dorášegí na kwet za⸗ 
vořený gefitě m paupated, a zničily giž aurodu, dijw nezli 
byli gſme fročt midělí, | 
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9 polovvici měfice Mage a na začátřu Cerwna doſaͤhla 
ſwe auplné dofpělofti tato ſotwa 1 caul dlaubá hauſenka 
tab. IV. obr. 8, kterä dle zrůftu (vého čafto i barmu měs 
nima. W tomto ffamu fpaufiti fe po nití fe ſtromu, zalezá 
bljzko něho do země a udělí fi tam malé mjficčťo, ro němž 
Do pupy fe proměňuge. 


Tato pupa tab. IV. cbr. 9 geſt žlutéhnebé barwy a 
má podobu malé muſſlicky, gſauc takto na gedné firané 
pripleſkla a na druhs fipičatá. 


Ke fonci Rigna wychzzegi z tědto pup motýloré, 

ſamci i ſamice, a ſice neydkjwe ſamci, ktekj gako na tab. 
IV. obr. 10 a 11 wyhljzegj, a něfoiif dn] pozdění teprwa 
famice, řteré gako na tab. IV. obr. 12 wjce ſtromownjm 
ſtenicem podobny gſau. Ponèwadz tyto ſamice genom mel: 
mi kraätka a k létání Docela neſchopnd kkjdla magj, tedy 
lezau po firomě až do koruny gebo. 
i Po zäpadu flunce wyhledäwagj wſſady letawj ſamci 
ſwe famice, aby 8 nimi fe pogili. Nekolik dni po ſpogenj 
neſau ſamice magičfa. Pozorowalo fe, ze ge lezauce trau— 
fi po wétwi a ze ſlizem na fůře ſtromu anebo na mětmjh 
ge upewüugj. Zato magjčfa gſau tak malá, ze pauhym 
okem ſotwa lze ge wideẽti, Eis nemožná geſt wyhledaͤwati 
ge a znikowati. 


Gak mile na gaře paupata fe dmauti počínagí, mys 
leza z kazdeho wagjeka malý ſwẽtlohnedy kerwjk, ktery po⸗ 
trawu hledage, do paupěte fe wzird a kwet maij. 


Teprwa kdyz fe paupě otewke, poznátváme tuto zhau⸗ 
bu, ano ljſtky na fmětu ſezlautagj. A kdyz gim potom 
kwet boftatečné potrawy nepoſkytuge, tu wrhau fe neydkjwe 
na autlé a pozděgi i na hrubſſj liſtj, a geſſto zruͤſtaͤnjm 
wzdy roje a wjce potrawy potkebugj, oziragj ſtromy dohola, 
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Koneens pak kdyz owocnj ſtromy žádné potrawy gim wice 
nedaͤwagj, opaufitěgjce ge, firomů a řeřů ginýdh wyhledaͤ⸗ 
wagj, až fonečně zrůft gegich fe dokonal a ony fe firomu | 
fe fpaufitěgí a do pup proměňugí, gak gſme mám to na 
zakätku powẽdeẽli. 

Ponéẽwadz tyto hauſenky po různu a rozptýlené ſwau 
potrawu hledagj, a nikdy gako ginč hauſenky fe neſhromaz⸗ 
Dugi, tedy nemožná geſt zbjrati ge a znikowati. Muſil | 
tedy giný proſtkedek fe wynalszti k gegich zmaření, a ten 
nemůže giný byti, leč aby zabránilo fe, by ſamci fe ſami⸗ 
cemi fe nepogili, čímž fe i zabránj, ze ſamice wagjeka něfti © 
a tedy mnoziti fe nemohau. M 

Tomuto množení zabrání fe náfledugicím gednoduchhm 
proſtkedkem: | 

Puͤl ſtkewjce od země obwinau fe papjromé praužfy | 
6 caulů ſſiroké ofolo kmenu a na hoře i dole wrbowjm prau⸗ 
tím fe erváži. | i 

Aby wſſak tyto prauzky wſſady ke řůře ſtromu Dobře | 
přiléhaly, tak aby ani ten neymenſſj hmyz mezi fůrau a 
papírem nemohl prolézti, muſj küra na tom mifič hladce © 
pčifitěna, wſſecky nerownoſti odfiraněny a wſſecky ſkulinky 
wlhkau hljnau wymazaͤny býti. 


Nemäteli doſtatek papjru, vezměte ſlaͤmu, Fterá ale, 
kdyz gi okolo kmene tokjte, dobře ſkraucena býti muſj, čimž © 
i trwalegſſj býmá. Ano ſlaͤma géft:i proto mnohem lepſſj 
než papir, ponèwadz i w mokru wytrwa, a ſamice gi tak 
ſnadno přelézti nemůže, ana hrubſſj obwazek einj. 

Tyto papjrowé prauzky anebo flámu, což chraͤnjcimi 
obwazky gmenugeme, pomazte kolomazem. | 


Geſſto ale kolomaz powetkjm tvyfydhá a tjm fmau © 
lepkawoſt trati, geſt potřebí trochu ſyrupu a řepřoměho | 
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olege do nj přimiňati, lneny oleg ale nikoliw. Toto 
mazání mufite celý podzim wzdy opakowati, gak mile kolo— 
maz ſwau lepkawoſt ztratj. | 

Samicky z pup wylezagjcj, dtěgice na ſtrom lésti, 
züſtanau na techto obwäzkach wezeti, odkud fe potom 
bráti a zuikowati mohau. 

Tyto obwazky zuͤſtanau pres zimu na ſtromech, a 
na gate opět fe pomazj a až do Mage m lepkawem ſtawu 
zachowagj, načež odegmauti fe mohau. 

Tento proſtkedek flauži genom ke zničení famičef, 
máme ale také proſtkedky ik zahubenj famců, 


Wſſecky noční motýlomé magj obykeg ke fmětlu le— 
tati; kdyz tedy fe ukazowati pokjnagj, pomějte weker 
lucerny s bořjejmi ſwjekami na ſtromy, a oni ſhora ke 
ſwͤtlu priletugjce, kkjdla fi popali. 


Gſauli waſſe zahrady od obydlj a hoſpodaͤrſkych 
ſtawenj wzdäleny, geſt lépe miſto luceren ohen rozdělati 
a po celau noc zachowati. K tomufo ohni pfkiletugj 
motýlomé a päaͤlj fe. 


$. 210. 


Mohli bychom mám, milé djtky, geſſte wſſelico 
poweédjti, co fe ſadarſtwj a owocnictwj tykd a mám 
potřebné geſt měděti; nechceme mám ale mnoho naged— 
nau uříádáti, a také až fe i dkjwe pfeſwedejme, gakß 
proſpéch toto poučení mjti bude; nepochybugeme, ze pilni 
budete, abyſte ſi ſami wychowali owocnj ſtromy, gez po⸗ 
třebiugete, a wyhomané před nepřátely ochranowali, a fo- 
tim ſpjſſe, geſſto tfjelifé práce při tom waſſim ſilaͤm 
přiměřený gſau a mimo to i přígemnému zaměfinání 
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mám to flaužiti může; kdo z máš w 10tém až 12tém roku 
omocní ſtromy ze femene wychowäwati počne, bude mit 
w 18tém a 20tém roce to potéſſenj, ze owoce z nich pozj⸗ 
wati bude. Po celý ſwuͤg ziwot bude fe teſſiti, ze ty 
ſtromy ſaͤnn wychowal, a i po ſmrti geho potomci při pozj⸗ 
vání owoce z techto firomů mbděčně fi nan zpomenau. | 


Dodatek 
o tech wyſtkelkäch fořenů, genz fe použítí mohau. 


= == 


(Go fe diwiti budete, že gſme nic nekekli o těd 
mladych ſtromkach, řteré gſte ſami w zahradaͤch ſwych vo- 
dicuͤ ruͤſti wideli, a genz, bylyli to ſljwy, třefině, nebo wi⸗ 
fině, tak dlauho ſtati fe nechaly, až fe preſaditi mohly, a 
potom fe wykopaly a tak přefadily gako ſtromky, které 
gſte ze femena učíli fe wychowäwati. 

Tyto ſamy od ſebe myrofilé ſtromky obyčegně ne- 
wyruſtagj ze ſemena, ale z fořenů bljzko fe nalezagicih 
ſtarych firomů toho ſamého Druhu, od kterych potrawu 
doſtäwagj, protože ſamy málo kdy dobré fořeny magj. 
Giz z toho můžete poznati, ze tito kokennj vopftřelfomé 
kmenu materſkemu přefážegí we zruſtu a w aurodnoſti, 
odnjmagjce gemu ſſtawy, a proto učili gfme w 6. 183, 
aby fe takowéto Fořenů mýftřelfy netrpěly; pomyſljmeli 
wſſak, gak dlauho kekati mufime, než ze ſemena wychowame 
tkeſſni, wiſſni anebo ſliwu, an zatím blíže takowych ſtromü 
welmi pekné nalezagj fe wöſtkelky Fořenní, genz, magjli 
gen trochu Dobré koreny, welmi pekné a užitečné ſtromy 
byti mohau, tedy powjme, gak s nimi fe ma nařládati. 
| Nalezneteli pěťný mýftřeleť kokennj u flíroy, třefině, 
nebo wifině, odhrabeyte zemi okolo něho tak hluboko, az 
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pkigdete k miſtu, kde wyſtkelek fe ftarýnt koͤkenem ſpogen 
geſt; mali wyſtkelek ten něgařé kokjnky, tedy ho uřešte, 
kde fe ſtarym fořenem fe pogj; potom okuſakte ho dle §. 158 
a wſadte do třetjho oddělení ſſkolky do ſemeniſſté, a zaligte 
geg. f 

Nemäli wſſak takowyto kokennj wyſtkelek wlaſtnjch 
fořenů , přebce ho uřežte a zahodte, nebo tim zbawjte 
ſtary ſtrom zoſta, ktery zbytečně potrawy mu odbgjmá, 
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